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1.1. Use and purpose of the manual

Protect yourself and others from injury by using the product correctly -
read the manual before first use and follow all safety precautions.

The purpose of this manual is to inform you of the effective safe use

and maintenance of a long-term use of the purchased product. Keep
the manual carefully in an accessible place for any future reference.

In case of loss or damage request a copy from your distributor or
directly from the manufacturer.

1.2. Symbology used

Throughout the manual you will find the following methods of attention:

Attention

>

In case you must pay maximum attention to the indications presented
to avoid situations that may damage the product or other machinery or
may have consequences for the environment

NOTE/REMARK

Improper use may void the manufacturer's warranty.

USER MANUAL

CAREFUL
Do not use this device if you are under the influence of
drugs, alcohol or medication. A moment of inattention
while operating power tools can result in serious personal
injury.

DENGER
Read all of these instructions before using this product
and keep these instructions for future reference

2.3. Residual risks

Even if you use this device in accordance with the instructions given in
this manual, certain residual risks cannot be excluded.

The following residual risks may occur:

« This product creates an electromagnetic field while operating. Under
certain conditions, this field can interfere with active or passive medical
implants. To reduce the risk of conditions that can injure or kill, we
recommend that people with medical implants talk to their doctor and

Attention
Warning for potentially dangerous situations

GENERAL DANGER
Generic hazard warning followed by the hazard type
explanation

ELECTRICAL HAZARD
Signals the presence of electrical voltage or equipment
that uses electrical voltage.

MECHANICAL INTERVENTION
Warning for necessary interventions on the mechanical
elements.

ELECTRICAL INTERVENTION

Warning for necessary interventions on electrical elements.

MANUFACTURING CLASS Il

Requires double electrical insulation

GROUNDING

Requires ground connection.

FIRST AID

First aid instructions in case of accident.

DANGER
If there is a hazard with serious consequences that may
cause injury to the user or others.
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SAFETY INSTRUCTIONS
2.1. General precautions

Please read this document carefully to inform yourself of
the types of permitted work and limitations of the product
and the specific potential risks associated with it.

B)

the of the medical implants before using the product.

ELECTRICAL HAZARD

Before each use, make sure that both the power cable and
the plug are in good working conditions and do not show

visual defects, insulation penetration,etc. Keep the electric
cable away from sharp objects that can damage it. Store

electrical appliances that you do not use in places
inaccessible to children. Do not let the device be used by
people who are not familiar with it or who have not read
the instructions

2.5. FIRST AID INSTRUCTIONS

FIRST AID
Make sure ahead of time that there is a first aid kit near
where you use the pump. Refill any first aid products used
afterwards.

When calling the doctor using the single emergency number
112, please provide the following information
« Full address where the accident occurred;

« Data regarding the method of production: electrocution,
explosion or mechanical injury;

« The number of injured people;
+The condition of the injured and the type of injuries.

THE FOLLOWING INFORMATION IS VERY IMPORTANT:
- The pump can be connected to a 230 V/50 Hz socket. The fuse must be
at least 6A

ATTENTION!

If you use the pump near swimming pools, garden ponds
or in their protection areas, you must equip it with a
leakage circuit breaker with a maximum cut-off voltage of
30mA.

The pump must not be used if there are people in the pool
or garden pond!

Before using the pump for the first time, you need to ask a professional
to check:

«Grounding

«Guides

*Residual current device

*Electrical must be protected from moisture.

2.4. Electrical safety instructions Always remove the plug from the outlet
when leaving the appliance unattended or when performing maintenance
or adjustment work. Moisture can enter the electrical parts through the
mains cable and use Devices are dangerous when used by inexperienced
people. The product must be supplied from the mains through a residual
current device (RCD) with a rated residual operating current not exceeding
30 mA.cause a short circuit and therefore:

«Never cut the plug (eg to go through the wall).

« Do not pull the power cord to disconnect from the mains.

« If the power cable is damaged, it must be replaced by the manufacturer,
the service agent or qualified persons. Mains plugs and extension
connections must be protected against splashing water. Make sure electrical
connections for plugs and sockets are made in flood safe areas.

Protect the plug and power cord from heat, oil and sharp edges.

Observe the mains voltage. The information on the nameplate must be
consistent with the data for the electrical network.

The pump power plug must be disconnected before anyone enters the
pool. The power cord must not be used to secure or transport the pump.
For sinking or lifting/fixing the pump, please use the fixing rope.

Please check your login line regularly.

Always visually inspect the pump (especially power cables and power
connections) before use.

A damaged pump must not be used. Do not disassemble the pump except
in the delivery conditions.

Before use after maintenance, make sure all parts are screwed together.
When using our pumps with a generator, the warnings of the generator
manufacturer must be followed.

Please familiarize yourself with the manual before

attempting to use this equipment. Check the power cord before each
use. I it is damaged or with broken insulation, do not use the pump.
Before any intervention on the repair or maintenance pump,
disconnect it from the mains. Do not leave the pump within the reach
of children. Before starting the pump, check that all screws, nuts and
other fasteners are tight and guards and screens are in place. Replace
damaged or illegible labels; The manufacturer does not assume
responsibility if you do not follow the instructions for use in this manual
Do not disconnect the plug by pulling the cable, but gently pull the plug
when disconnecting the device from the mains.

The submersible water pump is intended for extracting water from wells,

wells and other water reservoirs, for the operation of irrigation equipment and

systems, as well as for pumping rainwater, tap and water containing chlorine.
They are also intended for domestic water supply in gardens and private
gardens.Liquids to be pumped:
The submersible water pump should only be used for pumping water. The
pumpis fully igh fon) and is in
water (for the maximum immersion depth specified in the description. The
pump is equipped with an integrated check valve, which prevents de-priming
when the pump s turned off.

INFORMATION
Replace damaged or defective components immediately.
Use only original spare parts for this. Any unauthorized repai
with unsuitable parts will void the warranty.

2.2. Personal security

CAREFUL
This appliance is ot intended for use by persons (including children) with
reduced physical, sensory or mental capabiltes, orlack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision or nstruction
concerning use of the appliance by a person responsible for safety their.
Children should be supervised to ensure that they do not play.
with the device. When using garden power tools basic
safety precautions should always be followed to reduce the isk of fire,
lectric shock and personal injury. Safe i

possible

muddy water, corrosive, flammable or explosive liquids (eg petrol,
paraffn, thinners), oil, heating or food oi.

GROUNDING
The pump must always be connected to the mains socket
equipped with earthing. If the power cord or plug is
damaged, it must be replaced by an electrician to avoid any
danger!When the pump is not in use and during
operations and/or replacement of accessories,
remove the plug from the outlet.

ELECTRICAL HAZARD
Do not use this tool for a purpose for which it is not
intended. Use only extension cords intended for outdoor use. |
The operating voltage of the pump is 220-240V / 50 Hz.
The voltage fluctuation should be between 0.9:1.1 of
the nominal value.

NOTE/REMARK
Caution The AC mains power supply may experience voltage
drops when this equipment is turned on. This may affect
other equipment (eg flashing a light). If the supply
impedance Zmax is less than 0.40 OHM at 50Hz, such
disturbances are not expected. If necessary, you can contact
your local electricity supplier for additional information.

If extension cords are used, they must comply with the
minimum sections in the table below:Safe operating
practices The water temperature must not exceed 35 ° C
The pump must not be used when people are in the water.
Fluid contamination could occur due to leaking lubricants.
Circuit breakers
Protection against running dry: If the water level is too low, the|
pump stops automatically.

«In the event of a risk of flooding, the electrical connections must be
protected.
Should avoid circulation of aggressive liquids or corrosive materials.
«The submersible pump must be protected from freezing.
«The pump must be protected from running empty (without water).
Children must not use it!
COMPATIBILITY
«The submersible pump s designed to circulate water with a maximum
temperature of 35°C.
The pump must not be used for pumping other liquid or chemical
products!
ASSEMBLING

The submersible pump s installed as follows:
-In a stationary position connected to a fixed pipe
-In a stationary position, it is connected with a flexible hose.

ATTENTION!
Never install the pump by hanging it (without a suitable
support underneath) from the power cord or exhaust pipe.
A submersible pump must be hung
on a specially designed hook or placed on a well (or where
the pump is used). To ensure the operation of the pump, the]
well must be kept clean, without
deposits of silt and dirt.

If the water level drops too much, the accumulated dirt will quickly
dry out and will interfere the pumping. For this reason, it is necessary
to periodically check the operation of the pump with effective tests.
The float is adjusted so that the pump can pump immediately.

NOTE:
To move the float, the pumping point must have a size of at least
0 x 40 x 50 cm.

DELIVERY
‘The submersible pump is equipped with a shockproof plug.
The pump is designed to be connected to a 220-240 V, 50 Hz outlet.
Make sure the outlet is at least 6A protected and in perfect working order.
Plugin and the pump is ready to go work.

NOTE!
If the plug or power cord does not work, repair is a must. Contact an
electrician to replace them.

EXPLOITATION:
This pump is designed primarily as a flood protection pump. It can
be used as long as it is necessary to move some water from one place
to another
(in the garden, agriculture, horticulture, facilities or other areas)
INSTALLATION:
After reading this manual carefully, you can install the pump by checking:
~The location of the pump in the lower part of the reservoir
-Proper installation of the power cord- Voltage/frequency: 220-240V/50Hz -
Contact is in good condition.
~Electrical connections are protected from water and moisture.
“The pump does not idle. g

LEGEND:

1. Electrical cable =

2. Exhaust pipe 1 Inch 6 @ L -
3.Safety cable. | B
4.Sensor Y ¢
Deaerator Y

* Submerge the pump deeper in the water. To ensure that the float switch is
able to turn on and off, the cable length between the float switch and the
float switch lock must be at least 10 cm.

Thermal protection switch: In case of overload, the pump is stopped by the
integrated thermal protection of the motor. After the motor has cooled
down sufficiently, the pump is operational again.

Automatic venting (priming)

This pump is equipped with a vent valve that removes any air bubbles from
the pump.

6.Sensor valve y
7.Faucet
8.Submersible pump. i




MAINTENANCE

“This submersible pump is a quality product under strict control.
We recommend that you check and service it periodically to ensure

long life and good performance.

NOTE!

~Disconnect the pump from the mains before carrying out any

maintenance work- If the pump runs frequently, it must be cleaned.
In case of long-term stationary operation, the operation of the float

must be checked every three months.

-Allfibrous particles that have accumulated in the pump body must be

removed with a water jet.

-After three months, the bottom of the pump surface must be cleaned

of dirt and other sediments.

-Remove sediments from the float with clean water.

CLEANING THE ROTOR

If there are too many sediments in the pump body, remove the lower

part of the pump as follows:

1.Remove the suction pipe from the pump body.
2.Clean the rotor with clean water. Important: Do not support the rotor!

3.Reassemble in reverse order.

ADJUSTMENT

Setting the start point (ON) and stop point (OFF) of the float is done
by adjusting the timer in the latch block.

Check the following before starting the pump:
* The float switch must be adjusted so that the operating level of the

switching points — ON / OFF.

To verify this, place the pump in the water reservoir. Raise and lower
the float switch manually while observing whether the pump starts or

stops.

*Make sure the distance between the end of the timer and the latch is

not too small. In this case, perfect operation is not guaranteed.

*When adjusting the pump, make sure it does not touch the base before

stopping the pumps. Idling danger!

WARRANTY NOTE!

The warranty is void in the following cases:

+Violation of the isolation of the rotary mechanism due to the operation
of the vacuum or the presence of various objects in the pumped water
« Blocking the mechanism due to foreign objects

Malfunction due to improper transport

caused by the of persons in
the operation of the pump
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Motor Power, kW 11 13 1.1 13 1.6 11 11 0.9 1.0 1.0 1.2 11
Maximum Flow Rate (L/min) | 50 50 50 50 50 95 95 30 50 50 100 66
Maximum Head (m) 60 79 60 89 | 105 83 83 50 48 47 58 55
Connection 1" 1" 1" 1" 1" 1" 1" 1" 1" 11/4" | 1.5"
Cable Length, m 15 20 15 20 20 10 15 15 25 10 10 25
Discharge Connection 1" 1" 1" 1" 1" 1" 1" 1" 1" 1" 11/4" | 15"
Rotations (rpm) 2850 | 2850 | 2850 | 2850 | 2850 | 2850 2850 2850 2850 | 2850 | 2850 | 2850
Pump Diameter, mm 102 102 102 102 102 102 102 94.5 94.5 102 102 102
Suction Depth, m 60 79 60 89 99 70 70 91 48 47 58 55




MANUAL DE UTILIZARE

1.1. Utilizarea si scopul manualului

Protejati-vé pe dumneavoastra si pe ceilalti de ranire prin utilizarea corecta
a produsului - cititi manualul inaintea primei utilizéri si urmati toate
mésurile de siguranta.Scopul acestui manual este de a v aduce la
cunostinta modalitatea eficient de utilizare si intretinere in conditii de
siguranta pentru o utilizare de durata a produsului achizitionat. Pstrati cu

ATENTIE
Nu folositi acest aparat daca sunteti sub influenta drogurilor,
alcoolului sau medicamentelor. Un moment de neatentie in
timpul functiondrii sculelor electrice poate duce la vatamiri
corporale grave.

atentie manualul intr-un loc accesibil pentru orice consultare viitoare. in caz
de pierdere sau deteriorare solicitati o copie de la distribuitorul dvs. sau
direct la productor.

1.2. Simbologia utilizata

Pe parcursul manualului vet regési

modalitati de

PERICOL
Cititi toate aceste instructiuni inainte de a utiliza acest
produs si pastrati aceste instructiuni pentru referint;
ulterioar

ATENTIE
T cazul in care trebuie sa acordati maxima atentie indicatiilo
prezentate pentru a evita situatii care pot deteriora produsul
sau alte utilaje sau pot avea consecinte asupra mediului
inconjuritor.

NOTA/OBSERVATIE
Utilizarea neadecvata poate conduce la pierderea garant

ATENTIE
Atentionare pentru situatii cu potential pericol

PERICOL GENERAL
Atentie pericol generic urmat de explicatia tipului de pericol.

PERICOL ELECTRIC
Semnalizeaza prezenta tensiunii electrice sau a unor
echipamente care utilizeaza tensiunea electrica.
INTERVENTIE MECANICA
Atentionare pentru interventii necesare asupra elementelor
mecanice.
INTERVENTIE ELECTRICA
Atentionare pentru interventii necesare asupra elementelor
electrice.
CLASA DE FABRICATIE Il
Necesitd dubla izolatie electrica.

TMPAMANTARE
Necesit legitura de impamantare.

2.3. Riscuri reziduale

Chiar dac utilizati acest aparat in conformitate cu instructiunile prezentate
in acest manual, anumite riscuri reziduale nu pot fi excluse.Pot apérea
urmétoarele riscuri reziduale:

+ Acest produs creeazs un camp electromagnetic in timp ce functioneazd.

2.5.INSTRUCTIUNI DE PRIM AJUTOR

PRIM AJUTOR
Asigurati-va din timp c existd o trus3 de prim ajutor in
apropierea locului unde folositi pompa. Completati ulterior
orice produs de prim ajutor folosit. Cand apelati la medic

utilizand numarul unic de urgenta 112, va rugdm sa furnizati

urmétoarele informatji
+Adresa completi la care s-a produs accidentul;
«Date privind modul de producere: electrocutare, explozie
sau accidentare mecanica;
«Numirul de persoane ranite;
«Starea ranitilor si felul leziunilor.

INAINTE DE PORNIRE, CITITI CU ATENTIE URMATOARELE:
- Pompa poate fi conectats la o prizi anti-soc cu o tensiune/fregventa de
230 V/50Hz. Siguranta trebuie s3 aiba minim 6 amperi.

Tn anumite conditii, acest camp poate interfera cu i medicale
active sau pasive. Pentru a reduce riscul unor afectiuni care pot rani sau ucide,
recomandam persoanelor cu implanturi medicale s discute cu medicul lor si
cu producitorul de implanturi medicale inainte de a utiliza produsul.

PERICOL ELECTRIC
Inaintea fiecarei utilizari asigurati-va ca atat cablul de
alimentare cat si stecherul se afla in conditii bune de
utilizare si nu prezinta defectiuni vizuale,
strapungere a izolatiei etcTineti departe cablul electric de
obiecte ascutite ce il pot deteriora . Depozitati aparatele
electrice pe care nu le folositi in locuri inaccesibile pentru
copii. Nu lasati aparatul sa fie utilizat de catre persoane care
nu sunt familiarizate cu el sau care nu au citit instructiunile

2.4. Instructiuni de sigurant electrica Scoateti intotdeauna stecherul din
priza atunci cand lasati aparatul nesupravegheat sau cand efectuati lucrari
de intretinere sau reglaj. Umezeala poate pétrunde in piesele electrice prin
cablul de retea si poate persoane fara experienta.

Produsul trebuie alimentat din retea printr-un dispozitiv de curent rezidual
(RCD) cu un curent de functionare rezidual nominal care nu depaseste

30 mA. provoca un scurtcircuit si de aceea :

«Nu tiati niciodat stecherul (de ex. pentru a trece prin perete).
«Nu trageti cablul de alimentare pentru a va deconecta de la retea.
«In cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie
de producstor, de agentul de service sau de persoane calificate.
Fisele de retea si conexiunile de extensie trebuie protejate impotriva stropilor

locuit

PRIM AJUTOR
Instructiuni de prim ajutor in caz de accident.

de apa. & ci conexiunile electrice pentru prize si prizele sunt
realizate in zone sigure de inundatii.

Protejati stecherul si cablul de alimentare de caldurs, ulei si margini ascutite.
Respectati tensiunea retelei. Informatiile de pe placuta de identificare trebuie

N PERICOL
in cazul in care exists un pericol cu consecinte grave ce pot
cauza leziuni utilizatorului sau altor persoane.

B mlem=xp > B

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

2.1. Precautii generale

prezentul document pentru a v informa
privind tipurile de lucrari permise si limitarile produsului
precum si riscurile potentiale specifice legate de aceasta.

(&)

Familiarizati-v cu manualul inainte de a incerca s utilizati acest
echipament Verificati cablul de alimentare inainte de fiecare utilizare. Daca
este deteriorat sau cu izolatia intrerupta nu utilizati pompa.Inainte de orice
interventie asupra pompei de reparatie sau intretinere decuplati-o de la
retea Nu lasati pompa la indemana copiilor. Tnainte de a porni pompa,
verificati dacé toate suruburile, piulitele si alte elemente de fiare sunt bine
stranse si c dispozitivele de protectie si ecranele sunt in pozitie. Inlocuiti

safiein cu datele pentru reteaua electric.

Stecherul de alimentare al pompei trebuie deconectat inainte ca cineva s
intre in piscina.Cablul de alimentare nu trebuie utilizat pentru fixarea sau
transportul pompei.Pentru scufundarea sau ridicarea / fixarea pompei, vi
rugam s folositi franghia de fixare.Va rugam sa verificati in mod regulat linia
de conectare nainte de utilizare, supuneti intotdeauna pompa (in special
cablurile de alimentare si conexiunile de alimentare) la o inspectie vizuals.
Nu trebuie folosita o pompa deteriorats. Nu dezasamblati pompa decat in
conditiile de livrare nainte de utilizare dupd intretinere, asigurati-va c&
toate piesele sunt insurubate impreuna.Cand utilizati pompele noastre cu
un generator, trebuie respectate avertismentele producitorului generatoru-
ui.

TMPAMANTARE
Pompa trebuie sa fie conectata intotdeauna la priza de retea
echipatd cu impamantare. In cazul avarierii cablului de
alimentare sau al stecherului, acesta trebuie inlocuit de
ciitre un electrician pentru a se evita orice pericollCand
pompa nu este utilizata si in timpul operatiunilor de
ntretinere si/sau de inlocuire a accesoriilor, scoateti
techerul din prizs.

etichetele deteriorate sau 3 nuisi asuma

cazulin care nu respectati indicatiile de utilizare din acest manual.Nu
decuplati stecherul prin tragerea cablului ci trageti usor de stecher atunci
cand decuplati aparatul de la retea.Pompa apa submersibila este destinata
extragerii de ap3 din fantani, puturi si alte rezervoare de ap3, pentru functio-
narea echipamentelor si sistemelor de irigare, precum si pentru pomparea

apei de ploaie, a apei de la robinet i a apei care contineclor. Sunt, de asemenea,
destinate alimentarii cu apa menajerd in gradinile si gradinile private.

Lichide de pompat:

Pompa apa submersibila trebuie utilizaté numai pentru pomparea apei. Pompa
este complet submersibilé (incapsulare etans3 la ap3) si este submersibila in aps
(pentru adancimea maximé de scufundare specificata in descriere.Pompa este
echipaté cu o supapa de retinere integratd, care previne dezamorsarea la
oprirea pompei.

in

. INFORMATIl
Tnlocuiti imediat componentele deteriorate sau defecte.
Folositi pentru aceasta doar piese de schimb originale. Orice|
reparatie neautorizati cu piese neadecvate conduce la
pierderea garantiei.

2.2. Securitate personald

ATENTIE

, senzoriale sau mentale

PERICOL ELECTRIC
Nu utilizati acest instrument intr-un scop pentru care nu este|
destinat. Utilizati numai prelungitoare destinate utilizarii in
exterior.
Tensiunea de functionare a pompei este de 220-240V / 50 Hz.
Fluctuatia tensiunii electrice ar trebui sa se situeze intre
0,9+1,1 din valoarea nominals.

NOTA/OBSERVATIE
Atentie Alimentareaelectricidelareteauade curent alternativ
poate prezenta caderi de tensiune la pornirea acestui
echipament. Acest lucru poate influentaalte echipamente
(deexempluclipireaunei lumini).Dacé impedanta de alimentare
Zmax este mai mica de 0,40 OHM la 50Hz, astfel de perturbatii
nu sunt de asteptat. £l

ATENTIE!
Dacs utilizati pompa in apropierea piscinei, a bazinelor de
gradina sau in zonele de protectie a acestora, trebuie 53 0
echipati cu un intrerupator al circuitului curentilor de fuga,
care s aiba o tensiune de declansare de maxim 30 mA.
Este interzisa utilizarea pompei dacé se afla cameni in
piscina sau bazinul de gradini.

-Tnainte de prima utilizare a pompei, rugati un specialist sa verifice:
1impéamintarea

2.Conductori

3.intrerupatorul circuitului curentilor de fuga.
4.Legaturile electrice trebuie s fie protejate de umezeals.

5.Dacd existd
mai sus.

pericol de inundatie, legdturile electrice trebuie ridicate

6.Circulatia lichidelor agresive sau a materialelor corozive trebuie
evitats cu orice pret.

7.Pompa submersibilé trebuie protejat de inghet,

8.Pompa trebuie protejata de functionare in gol (faré apa)
9.Accesul copiilor trebuie interzis!

COMPATIBILITATE

-Pompa submersibil3 este proiectata pentru circulatia apei cu o

temperatura

de maxim 357

-Pompa nu poate fi utilizats pentru alt gen de fluide sau cu produse

chimice!
INSTALARE
Pompa sul

bmersibila se va instala dupa cum urmeaza:

-Intr-o pozitie stationare legati la o conducti fixa.
-Intr-o pozitie stationare legat3 la un furtun flexibil.

(

ATENTIE!

de cabluld

P putulul
(sau al locului de unde se face pomparea). Pentru a garanta functionarea pompef

o
fel. Daca nivelul ape scade prea mult, mizeria acumulat se va usca rapid i va
impiedica pompa s3 porneasca.

NOTA:

Locul de pompare trebuie sa aiba dimensiuni de cel putin 40x40x50 cm,
pentru a permite plutitorului sa se miste in voie.

ALIMENTAREA

Pompa submersibils este echipatd cu un stecher anti-soc.

Pompa este

proiectats pentru a fi conectatd la o priza cu tensiunea de

220-240V §i frecventa de SOHz. Asigurati-va c priza are o sigurantd de cel

putin 6 si este in stare perfects de funct

nare.Introduceti stecherul in
prizé si pompa este gata de utilizare.

OTA:

N
Daci stecherul sau cablul de alimentare se defecteazd,repararea lor este
interzis3. Apelati la un electrician pentru inlocuirea lor.

UTILIZARE

Aceastd pompd este proiectatd fn primul rand ca 0 pompa de pivnits,
oferind protectie impotriva inundatiilor. Poate fi de asemenea utilizats
ori de cite ori este nevoie si mutati o cantitate de apa dintrun loc in

altul (in jurul
domenii)
MONTAREA

casei, in agriculturd, horticulturd, instalatii sau in alte

Dupi ce ati citit cu atentie aceste instructiuni, puteti monta pompa,

verificand:
-Pozitionarea

pompei pe fundul suprafetei de pompare

~Montarea corespunzitoare a cablului de presiune

furnizorul local de energie electrica pentru informati

suplimentare.Daca sunt utilizate cabluri prelungitoare, acestea

trebuie s respecte sectiunile minime din tabelul de mai jos;
Practici de operare sigure Temperatura apei nu trebuie s3
depiseasca 35 ° C. Pompa nu trebuie folosits atunci cand

‘oamenii sunt in ap3. Poluarea lichidului ar putea aparea din
cauza scurgerilor de lubrifianti. intrerupatoare de circuit

Protectie impotriva functionarii pe uscat: Daca nivelul apei

este prea scizut, pompa se opreste automat.

P
i cunosinte,

lor. Copi

joacs cu aparatul. Atunci cand utiizati unelte electrice de gradi
3 de bazs i entru a reduce

tiscul de incendiu, electrocutare 5 vatimare corporal3. Utilzarea in

urmatoarele

totaltate.

benzing,
parafing, iluanti), ulei, ulel de incalzire sau alimentar.

« Scufundati pompa mai adanc in apé. Pentru a va asigura c intrerupatorul
plutitor este capabil sa porneasci si s se opreasca, lungimea cablului

dintre intrerupatorul plutitor i blocarea intrerupatorului plutitor trebuie s3
fie de cel putin 10 cm.Comutator de protectie termicé: in caz de suprasarcing,
pompa este oprité de protectia termica integratd a motorului. Dupé ricirea
suficient a motorului, pompa este din nou functionals.

Aerisire automata (amorsare)

Aceasta pompa este echipatd cu o supap3 de aerisire care elimind orice bula
de aer din pompa.

3

-Priza este in

ta sunt corecte: 220-240V/50Hz
stare buna de functionare

~Legéturile electrice sunt protejate de apa sau umiditate -Pompa nu

functioneaza
Legenda:

1.Cablu electric

2.Conducta refulare pomp 1 tol
3.Funie de sigurant3
4.Manometru

5.Dezaerator

6.Supap de sens

7.Robinet
8.Pompa sub

adancime Put

in gol

mersibili de




INTRETINEREA

Aceasta pompa submersibil3 este un produs de calitate, supus unor
controale riguroase. Vi recomandam verificarea si intretinerea ei periodica,
pentru a asigura o duraté de functionare ridicatd si o operare buna.

NOTA!
*Deconectati pompa de la retea inainte de a efectua orice operatiune de
intretinere.
«in cazul in care pompa este mutata des in timpul utilizs
curatat cu apé, dupé fiecare utilizare.
i cazul unei instaliri stationare, functionarea plutitorului trebuie
verificats la fiecare trei luni Toate particulele fibroase care s-au
acumulat in carcasa pompei trebuie indepartate cu ajutorul unui jet de
api:
~La fiecare trei luni, fundul suprafetei de pompare trebuie curatat de noroi
si alte depuneri.
-Indepirtati depunerile de pe plutitorul cu apa curate.

ea trebuie

CURATAREA ROTORULUI

Dacé se aduna prea multe depuneriin carcasa pompei, demontati
partea inferioaré a acesteia dup3 cum urmeaza:

1.indepirtati gura de aspiratie de la carcasa pompei.

2.Curéitati rotorul cu apé curaté

IMPORTANT: NU SPRUINITI POMPA PE ROTOR.
3.Asamblati in sens invers.
SETAREA

Setarea punctului de pornire (ON) si de oprire (OFF) al plutitorului
se face prin reglarea intrerupétorului din caseta de inclichetare.
Tnainte de a pune in functiune pompa, verificati urmétoarele:
Tntrerupatorul plutitorului trebuie reglat in asa fel incat nivelul de
functionare al punctelor de pornire/oprire (ON/OFF) s poat fi atins
cu usurint3.

Pentru a verifica acest lucru, asezati pompa fintr-un vas cu ap3, ridicati
si coborati intrerupétorul plutitorului cu mana, observand daci pompa
porneste sau se opreste.

«Asigurati-va 3 distanta dintre capatul intrerupatorului si caseta de
inclichetare nu este prea mica. fn acest caz nu se garanteaza o
functionare perfects.

«Cand reglati intrerupétorul, asigurati-vé c nu atinge baza inainte de
oprirea pompei.

«Risc de functionare in gol.

NOTA PRIVIND GARANTIA!

Garantia se pierde in urmatoarele cazuri

«Distrugerea izolatiei mecanismului de rotatie datorita functionarii in gol
sau a prezentei in apa pompati a diverse obiecte “Blocarea mecanismului
din cauza corpurilor stréine .

«Defactarea datorita transportarii defectuoase.

datorit3 i asupra pompei.
w w
gle || 3] 5|5
o =3 & ? < o = X o ©
8 3 + + ; e ;
Model 3 218 |2 S| a2 2| g 2 g |z S
szl |28z sls e |8 |8 |3
3 2 2 2 2 a a Q 2 0 2 B3
] %] %] 9 [} g «™
< < < [ e 0
< < o
Putere motor, kW 11| 13 | 11 |13 | 16 1.1 11 0.9 1.0 1.0 12 | 11
Debit maxim (L/min) 50 50 50 [ so | so 95 95 30 50 50 100 | 66
Tnaltime maxima (m) 60 79 60 | 89 | 105 83 83 50 48 47 58 55
Conexiune 1" 1" 1" 1" 1" 1" 1" 1" 1" 1" |11/4" | 15"
Lungime cablu, m 15 20 15 20 | 20 10 15 15 25 10 10 25
Conexiune refulare 1" 1" 1" 1" 1" 1" 1" 1" 1" 1" 11/4" | 15"
Rotatii, rpm 2850 | 2850 | 2850 |2850 | 2850 | 2850 | 2850 | 2850 | 2850 | 2850 | 2850 | 2850
Diametru pompa, mm 102 | 1202 | 102 | 102 | 102 | 102 | 102 945 | 945 [ 102 | 102 | 102
Adancime de aspiratie, m | 60 79 60 89 99 70 70 91 48 47 58 55




PYKOBOZACTBO MO 3KCNNYATALIMN

* NorpysuTe Hacoc ry6xe & BOAY. YTOGbI NONNABKOBbIA BbIKNKOYATENL

1 “ [Be30NacHoe UCNONL30BaHKE HALIETO INEKTPO-
3awuTuTe CeBA 1 APYIVX OT TPABM, NPABUABHO MCMONb3YA M3AIHE — vacoca i
i nepes nepebim uc n it x o
ace Mepbl MpeAoCTopoHoCTH. Liens uEmcToR (e, Sores, TS, PASCAHTEREF, AT, NGO i PERERS
p amn sac 06 e
7 " AONTFOCPOY-

HOTO MCNONIb30BaHNA NPUOGPETEHHOTO NPOAYKTa. BepeikHo XpaHuTe
PYKOBO/CTBO B AOCTYNHOM MeCTe ANf UCNONIb30BaHNA B Gyayluem. B cnydae
YTepU N MOBPEXAEHWA 3NPOCUTE KOMWIO Y BALLETO AUCTPMBBIOTOPE UK
HeNnoCpe/ACTBEHHO Y NpoM3BoAUTENA.
1.2 Ucnonb3yeman cumsonuka

B BbI HalineTe

meToap! np BHUMaHMA:

mor " |, A/IMHa KABER MEAY NONNABKOBLIM
W 3amkom RoMKHa BbiTs He

meree 10 om.
BoIKNI0UaTEN TENOBOV 3aLMTEL: B CAy4ae NEperpy3kit HaCOC OCTaHas-

OCTOPOXHO
He iiTe 3TO YCTPOWCTBO, ecnm Bbi noa

nusaerca Vi Tennogoii 3awToit Aswratens. focse Toro, Kak
ABUraTeNt AOCTATONHO OCTBIHET, HACOC CHOBA GyAeT paboTaTs,

B03AEHCTBUEM HAPKOTUKOB, aNKOTONA MW NEKAPCTB.
MIHOBEHHAA HEBHUMATENIbHOCTS P PaBOTe C 371eKTPO-
WHCTDYMEHTOM MOXET NIPUBECT K CePbe3HOM TPaBME.

3707 Hacoc ockauen
BBINYCKHbIM KNANGHOM, KOTOPIi YAAAET Ny35IPbKM BOIAYXA M3 HACOCa.

2.5. MHCTPYKLIMA N0 NEPBOI NOMOLLYN

BHumanue
B cAyuae, ecav Bbi AOMKHBI YACNATS MAaKCUMANbHOE
BHMMaHMe NPEACTABNEHHBIM YKA3AHWAM, HTOBbI H3BEHATH
CUTYaUuii, KOTOPbIE MOFYT NOBPEAUT NPOAYKT MAM APYFOe
06OpPYAOBAHUE WM MOTYT UMETE NOCIEACTBUA ANA
oKpywaroweli cpeb.

MPUMEYAHVWE/3AMEYAHUE
HenpasHbHOE UCMONb30BaHME MOXET NPUBECTH K
GHHYNMPOBaHUIO rapaHTHK npoW3BOAUTENS.

BAUMaHme

Mpe/ynpeAHUE O NOTEHLMANLHO ONACHBIX CUTYALMAX

OBLLUAA ONACHOCTb
OBuee NpeAyNpexACHHE 06 ONACHOCTH, 32 KOTOPIM
cneayet 06bACHeHME TUNA ONACHOCTH.
ONACHOCTb 3/IEKTPUYECKOrO TOKA
CMUrHAaNW3NPYET O HAMYMK 3NEKTPUYECKOTO HaNPAKEHNA
wnn

Hanpaxenye.

MEXAHUYECKOE BMELLATENLCTBO
o

MEXaHM4ECKME IeMEHTbI.
NEKTPUYECKWE BMELUATENILCTBA
o

SNEKTPUNECKUE NemeHTbI.
NPOU3BO/ACTBEHHbIN KNACC II
Tpebyerca ABOIHaA 3NEKTPUIECKAR M3ONAUMA.

OMACHOCTb
MIpONTTE BCE 3TM UHCTPYKUMH NEPEA UCNONb30BaHEM
37070 POAYKTa U COXPaHHTE 3TH MHCTPYKLM ANA AaNbHEl-
Wwero Wenonb3osaHwA

2.3. Ocratousbie puckm

[lae ec/ b1 UCTONb3YETe 3TO YCTPOWCTBO B COOTBETCTBM C MHCTPYKLM-
M, NPUBEAEHHbIMYA B AAHHOM PYKOBOACTBE, HENb3A MCKNIOHHTS Onpese-
eHHbie OCTaTOMHbIE PUCKN.

BO3MOMHbI CAEAYIOLIE OCTATOUHbIE PACKN

+ 3707 NPOAYKT CO3AAET IMEKTPOMATHATHOE NONE BO BpeMs PaGoTs. Mpn
ONPEAENIEHHbIX YCIOBAX 3TO NO/IE MOKET MeLIaTh AKTMBHBIM WM NACCHBHBIM
MEAMUMHCKIM UMNAGHTATaM. YTOGbI CHI3UTE PUCK COCTORHMIA, KOTOPbIE MOTYT

MEPBAS MOMOLLL
3apariee y6eauTeCH, 4TO PAAOM C MECTOM, TA€ BbI UCNONb-
3yere Hacoc, ectb anTeuka. MononKwTe 3anace! cpeacTs
NIEPBOVi MOMOLLY, MCMOABIOBAHHBIX BNOC/IEACTBMN
Mpu BbI30BE BPaYa N0 eAUHOMY HOMEPY CYKBbI SKCTPEH-
Hoii nomoww 112 coobuuwte, noxanyiicra, creaylouyio
uHbopmauo:

« MonHsii aapec mecra npoucwectas;

* BaHHbIE 0 COCOGE MOAYHEHMA: IOPaNKEHHE INeKTpUIEC-
KUM TOKOM, B3DbIB WA MEXBHAYECKOE NOBPENAHME;

* KONMYECTBO NOCTPAAABLIX;
+COCTORHME NOCTPAARBLIMX 1 X3PAKTED NOBPEKACHMIA.

NPMBECTM K TPaBME WA CMEPTH, Mbl nopsam ¢
MMNNHTATaMV NPOKOHCYLTUPOBATLCA CO CBOMM BPAYOM U NPOM3BOAUTENEM
nepes u npoaykTa.

OMACHOCTb 3NIEKTPUYECKOTO TOKA
Mepes KamasIM UCNONbI0BAHMEM YBEANTECh, 4TO U KaBens
NMTaHIA, W BW/IKa HAXOAATCA B XOPOWEM PaBovem COCTO-
HIM Y HE MMIOT BU3YaNbHbIX AChEKTOB, NPOGOMH M3ONALMM
WT. A. [lepHuTe IMEKTPUHECKMii KaBenb BAANM OT OCTPbIX
NPeAMETOoB, KOTOPbIE MOYT ero NOBPeAUTL. XpaHUTe 3NeKTPo-|
NPHGOPbI, KOTOPHIMM BbI HE MIONb3YETECH, B MECTX, HeAlo-
CTynHbix 4nA AeTedi.He nossonaiiTe McnoAb3oBaTS YCTPOY-

LA OYEHD BAXKHA:

BHUMAHME!
- Hacoc MOXHO NOAKMIOUUTE K NPOTUBOYAAPHON po3eTKe
C Hanprikenvem 230 B / wac-ToToii 50 Tu. MpeaoxpanmTens
BoneH GhiTh He Meree 6 amnep.ECaw Bbi ucnonbayeTe
Hacoc B03ne acceiiHog, CAR0BbIX NPYAB WAV B UX 3aLAT-
HbIX 30HaX, BbI AOMKHbI 0GOPYAOBATH €10 aBTOMATOM
3AUUTLI OT YTeHKY C MBKCUMA/IbHBIM HATPSKEHMEM
oTkAKoYeHna 30 mMA.

CTBO NOAAM, HE 3HAKOMBIM C HUM WAM He

2.4. MHCTPYKUMM N0 3nekTpoGesonackocTh
BCeraa BLIHWMaliTe BUAKY M3 PO3ETKM, KOTAa OCTABAAIETE NPUGOP 6e3 Npuc-

3A3EM/IEHME
Tpebyercn 3azemnenvie.

TEPBASA OMOLLb
VHCTPYKLAM N0 OKa3aHMI0 NePBOii NOMOLLM NPM HeCHaCTHOM

cnysae.

OMNACHOCTb
TIPU HAAMHUM ONACHOCTH C CEPbE3HBIMM NOCAEACTBUAMM,
KOTOpan MOMET NPUBECTM K TPaBMe NoNb30BaTeNs AN
Apyrvx au.

B> | meE=X e B

WHCTPYKLIMM NO TEXHUKE BE3OMNACHOCTU

2.1. 061e Mepbi NPeAOCTOPOKHOCTH

auTenem,

Y6eanTecs, UTO IMEKTPUUECKHE COBAUHEHNA BIIOK U PO3ETOK

moTpa unn TexHuyeckoe AW HACTPOWKY.
B/tara MOXET NONACTL Ha NEKTPYIECKME ACTaNM NO CETeBOMY KaBenio 1

" Hacoc, ecnu & 6acceiine un B CaA0BOM NPYAY
HaxoaATCA nioaH.

Mepes NepBbIM MCNONB30BaHMEM HACOCA NONPOCHTE CREuManicTa
nposepuT:

*3azemnenmne

«Hanpasnsiouue

*ABTOMATUNECKIA BbIKTIONATEN YTeK

MCNoNb30BaHMe YCTPOICTBA ONacHo npu
TiogbMA. TUTaHUE UIAEAMA AOTIHHO OCYLIECTBATLCR OT CETH 4epes YCTpoli-
CT80 3aUMTHOTO. ¥30) ¢

ToKoM cpaBaTbiBanw He Gonee 30 MA. KOPOTKOE 3aMbIKaHME W NOSTOMY:

* HuKoraa He pa3spesaiire BuAKy (HanpUMeD, 4TOGbI NPOVTH CBO3b CTeHY).
« He TAHWTE 32 WHYP NATaHWA, 4TOGbI OTKAIOYUTS €r0 OT CeTH.

« ECAW KaBenb NMT2HMA NOBPEX(AEH, OH AOMKEH BbiTh 3aMeHeH NPOU3E0-

AOMHbI GbiT 3aULIEHS OT BAarW.
+B CnyHae ONACHOCTH SATOMAEHIA SNCKTPHHECKHE COBAMHEHHR AOTHHEI
6biTo 3awpe-HbI.

* CrieayeT u36eraTh LPKYAALIUM ATPECCHBHBIX HHAKOCTEN WM KOPPOIMOH-
HbIX MaTepPUan0B /oGO LeHO.

arewTom win
CeTesbie BU/IKH M YAIMHATENM AOMKHbI GbITb 3aLLMLEHbI OT GpbIST BOSI.

¥ Hacoc 3aMUTUTB OT
«Hacoc Aonken GbiTh 3awLieH oT 3anycka nycTeim (63 soas) et He
AonKHbI A um!
COBMECTUMOCTb:

i Hacoc np s 80AbI C i

s or mecrax. BUAKY M WHYP NMTaHMA
o7 Tenna, Macna u ocTpbIx kpaes. CobniopaiiTe HanpakeHue B ceT. MHpop-
MaLUA 12 39BOACKO TABUKE AOTHH COOTBETCTBOBATS AHHbIM 110

Nowanyiicra, BHMMATENBHO NPONMTaiiTE STOT AOKYMEHT,
uTOBbI y3HaT O TMNaX Pa3peLIeHHbIX PABOT U OrpaHMue-
HAAX NPOAYKTa, a TakKe O

Temnepa-Typoi 35° C.
Hacoc He/tb3n MCNONL30BaTL AR NEPEKALMBIHNA APYTUX KMAKWX AN
XUMUeCKAX NPO-AyKTOB!

¥i ceTn. Bunika nUTaHwA Hacoca AOMKHa GbiTh
PREKiE Hem KTo-MEO BoTiger & BacceiH, LIMYD NMTZHWA HENs3A ACTOE-

308aTb A/1A 3aKPENAEHWA WK TPAHCMOPTUPOBKY HAcoCa. LA NOTpyXKeHWA

PMCKaX, CBA3aHHBIX C HUM.

1)

c npexae
wem nbiTatbea 10 n
nepes KaxasIM Ecnm o wamc
30nALVEN, HE UCNONL3yFiTe HACOC.Mepen MoBbIM BMELIATENLCTEOM B PEMOHT
1AM OBCAYIUBAHME HACOCA OTKAIOUMTE €0 OT ceT. He ocTasnAiTe Hacoc
HeAOCTYNHOM A1 AeTeii mecre. llepea 3anycKom Hacoca y6eauTeck, 4To Bce
BUHTBI, TaI1KI 1 APYTHE KDENEKHbIE ACTANM 3aTAHYTbI, a OTPANACHHA M IKpaHbI
YCTaHOBNEHbI Ha CBOM MECTa. 3AMEHNTE NOBPEMAEHHbIE WM HEPa3EopHHBbIe
STUKETKU;[POU3BOAUTEND HE HECET OTBETCTBEHHOCTH, €CAM Bbl HE CleayeTe

no & aHHoM He
OTCOeAMHAITE BUIKY, NOTAHYS 32 KAGElb, HO OCTOPOXHO TAHMTE 33 BUNKY
NPY OTKANONEHMH YCTPOVICTEA OT CeTH.HACOC BOAAHOM NOTPYXHOT
npeaHasHayeH Ana 3a60pa BOAbI M3 KONOAUES, KONOAUES M APYTHX BOAOEMOS,
/8717 pABOT 0POCHTENLHOTO OGOPYA0BaHNA  CHCTEN, 3 TaKHE A1

AoxAesol, iin ii B0ab,

X710p.OHH Takse P
BOAOCHABHKEHMA B CARAX M HACTHBIX CAAAX.
MepexadnBaemble KAAKOCTH:
TMOTPYKHOM BOAAHOI HACOT C/IEAYET UCTIONb3OBATH TONLKO AN NEPEKAIKN
B0gbI.
Hacoc ABAAETCA NONHOCTLIO NOTPYKHbIM (BOAOHENPOHNUAEMaR 060N0Ka)
W TIOTpYaeMbIM & BOAY (Ha MAKCUMAZbHYIO TYGHUHY OTPYKEHMA, YKAZaHHYIO
B OnMCaHuw). Hacoc ocHaLLeH BCTPOEHHbIM OBPATHBIA KNaNaw, NpeaoTepa-
wialowWwii AE3aN0NHEHYE NPY OTKIOYEHNM HACOCa.

WHYp nWTakHmA

ana

MHOOPMALMA
3amenme
KoMNOHEHTLI. ACONb3yiiTe /1A 3TOTO TONLKO OPUTUHANbHbIE
3anacHble 4aCTH. /K060 HECAHKLOHUPOBaHHbIT PEMOHT C
e Aeraneii

wm e

rapaHTuA.

2.2. nunan GesonacHocTs

wnn Hacoca sepesky.
perynpHo cTpoky ® a8 BU3yansHO
nposepsiiTe NoMnY (0COBEHHO CHAOBbIE KaBENM U CHAOBbIE CORANHEHNS)
nepea A Hacoc Henb3A He
yenosmit noctasku.Mepes Henonb-

na.B

Hacoc, 3a

30B3HEM NIOC/IE TEXHMNECKOTO OBCAYKUBAHNA YBEAUTECh, HTO BCE HaCTH

CKpennEHs! BMHTaMH. M1pH HCNONLIOBAHMM HaLUX HACOCOB C FEHEPaTOPOM
cobniopats

3A3EM/NEHUE
Hacoc Bceraa A0MmkeH GbiTh NOAKMIo4EH K ceTesoli poseTke
 3a3semneHrem. ECIM WHYP NUTaHUA WM BKE
NOBpEX/AEHbI, BO M3BEXAHME ONACHOCTH MX AOMKEH
3aMeHUTb 3neKTpuK!
Koraa Hacoc He MCronb3yeTcs, a Takoke 80 Bpems onepauyii
10 TeXHMIECKOMY OBCAYXUMBAHMIO 1/WnK 3amene
NIPUHBANEKHOCTEN, BbIHUMAIITE BUTKY 13 PO3ETKN.

ONACHOCTb S/EKTPUYECKOTO TOKA

He MCOnb3y/iTe STOT WHCTPYMENT 1A Ueneli, ArA KoTopbix

BHUMAHME!!!

1o Hm) va

onoe (wnv Taw, rae nonkayerca wacac). AR oBecneuenun paborsi Hacoca
KONO/e1 HEOBXOMMMO COREPHATS B 4HCTOTe, 663 OTROMEHWH WAa H (pA3H. ECT
VPOBEHb BOALI YAET CAMUUKOM CHIBHO, CKOTMBLIAREA fP3b BHICTPO BHICOKHET

uposan \ aro6b

MPUMEYAHME!
/177 NepeMeLIEHHA NONNABKA TOHKA OTKAHKM AOMKHA UMETH PasMep
He meHee 40x40x50 cm.

[OCTABKA:
MorpyHoii Hacoc 06opY/A0BaH NPOTMBOYAAPHON 3arnywKol. Hacoc
ans K poseTke ¢ 2202408 n

aCTOTOj 50 M, Y6eAUTECH, 4TO PO3ETKA UMEET YPOBEHb 3aLNTI He
MeHee 6 A W HaXOAUTCA B UACALHOM PaBOuEM COCTORHUM. MoaKkiouHTe
K po3eTie, # Hacoc 1070 K paGote.

MPUMEYAHME! ECnu BUKa WAM LWHYP NMTaHY He PaGOTAIOT, PEMOHT
ABARETCA 0BAZaTENbHbIM. OBPATUTECH K SNEKTPUKY ANA WX 3aMeHS.
e

OH He Np iiTe ToNbKO

3707 Hacoc

ann aHe

Pabouee HanpsxeHwe Hacoca 220-240 B / 50 Ty,

KoneBanus Hanpsenys AomkHsi 6biTb & Npeaenax 0,
OT HOMUHANIBHOTO 3HaNeHUA

PIPUIMIESAHUE/3AMESAHME

(OCTOPOXHO HanpaeNHe & Cerv nepemeNHOro ToKa MONET NaAaTs, Koma 3T

& NEPBYI0 0P KaK HACOC AR JALLUTS OT
Ero MOXHO 70 Tex nop, noka

NIEPEMECTUTS HEKOTOPOE KONMYECTBO BOAbI U3 OAHOTO MECTa B APYToe
(B CaRax, CeNbCKOM XO3AHCTBE, CAAOBOACTEE, Ha OBLEKTaX WA B APYIHX

cGopysosaue uonenc. 10 e

obnactax).

MOHTAX

MlorpyMHOIA HACOC yCTaHABMBAETCA ChedylouM 0Bpasom:

-8 K i Tpy6e
-8

max
Mexble 0,40 Om NpH vaCToTe 50 f, TaKiE NOMEX!H HE OXHARIOTCA, rvw

44 15 07y eHHA AOOTHMTENHOT MHGOPMaUAM ECnn MCOMS3yIoTES YA

MBKUM wakrom. B
MHCTPYKUMIO, BbI MOXKETe YCTaHOBMTL HACOC, NPOBEPHB:

npounTas a1y

@sanbm o
Tabnmue we:

Be3onackble MeToAb! 3KCnAYaTaUuM:
Temneparypa B0l He A0MKHa NpesbiwaTh 35°C. Hacoc Hebsa

OCTOPOMHO.
>

am aereii) ¢

KOTAQ B BOAE HAXOAATCA MOAW. 3arPAZHEHHE HUAKOCTH
MOXET NPOMU30ITH K3-3a YTEUKM CMA30UHBIX MaTePUanos. ABTOMATH-

. cencopbim
TAMIA WM C HEAOCTATHOM ONIITa W 3HAHM, €CA TOTHKO OHM HE HAXORATCA NOA

Gopa nuiow,

1o 0wt e Mpu wen

nopanenn

u 13

wecke 3auTa ot paborsl Bcyxyio: ECTM yposeHs B0as!
CMLIKOM UK, HACOC ABTOMATUYECKM OCTaHABAUBARTCA.

Hacoca B HINKHE YacTh Bogoema

~MpasunbHas yCTaHOBKa WHypa

nuTakma

~Hanpienme / 4acTota npasunbHble:

2202408 /50 Ty

-KOHTaKT B XOpOWeM COCTOAHUM.- INEKTPUYECKNE COBAMHEHMNA 3aLLNLLEHbI
oT Boab M BRAT.

~Hacoc He paGoTaer Ha XonoCToM Xoay




Y706bI NPOBEPHTS 3T, NOMECTUTE HACOC B Pe3epByap ANA BOAbI,
onyctute i BpyuHyi0,
HabA104a, 3aNYCKAETCA WNN OCTAHABAMBARTCA HACOC.
*YeauTech, 4TO PACCTOAHME MEXAY KOHLOM TaliMepa U 3aLienKoi
He CuwKkom mano. B 3Tom cnysae Gesynpednan pabota He rapaTu-
# NP/, 0CTaHOBKO/ HACOCOB. ONACHOCTB XONOCTOrO X0Aa!

NETEHAA: ¥
1. 3neKTpUNeckwii Kabens
2. Beixnonwan Tpy6a 11on

o MPUMEYAHME 10 TAPAHTUN!
3.CTpaxoBouHbIii TPOC.

TapaHTMA TEPACTCR B CREAYIOWIMX CAYHaRX:

4.
Aarimk w3onAUMN u3-32 paborel
5 fleasparop .
- BaKyyMa W Hanmans RUPa3NMHHBIX NPEAMETOB B NepeKauBaemoi
6.CeHcopHbIli knanan J
7 Kpau sone
P " w3-3a
8.MorpyHoii Hacoc.
us-3a
. u3-aa 8
Hacoc.
OBC/IYKUBAHM!
3ot ¥ Hacoc - Ka 1 NPOAYKT, Aca noa
cTporvm Mt Bam nep: npo
oBenyuBaTS €ro, 4ToBbI 0BecneuTs A0NTMii CPOK CAYKEbI M XOpOLYI0
NPOU3BOANTENLHOCTL.
NPUMEYAHME!
-OTKAIOUMTE HACOC OT CeTH NepeA NPOBEASHIEM AIOBIX PaBOT Mo TexH-
“eckomy obcnyKuBaHMIo.
-ECAM HACoC 4acTo paBoTaer, ero HeOBXOAMMO OUCTHTS.
-B C/yHae ANMTENbHOI CTaLWMOHAPHOY SKCNAYaTaLMM paGoTy nonnaska
HEOBXOAUMO NPOBEPATL KaNALIE TPM MECALLA.
-Bce BONOKHUCTbIE YacTULpl, CKONMBLUMECA B KOPNYCe Hacoca, HeoBXoAMMO
YaanuTs cTpyeii 8o,
110 UCTEHEHIUM TPEX MECALIES HIKHIOIO HaCTh NOBEPXHOCTU HACOCA HeOB-
XOAWMO OYUCTUTS OT FPA3U U APYTUX OTAOKEHMTE
~YBanuTe OTAOKEHMA C NOMNABKE YCTON BOAOH.
‘OYUCTKA POTOPA:
ECA B KOPIYCe HACOCA CANLIKOM MHOIO OTIOKEHMiY, CHUMNTE
HUKHIOIO 43CTb HACOCA C/IEAYIOILAM OBPA3OM:
1.CHUMUTe BcachiBaloLwMii NaTpyBOK ¢ KOpMyca Hacoca.
2.04mcTUTe POTOp YMCTOi BOAO. BaxHo: He noaaepxvsaiite porop!
3.Cobepue & 06paTHOM nopaake.
HACTPOVIKA:
YcTaHoBKa HauansHOV Toukw (BK/1) 1 Toukn octaHoskm (BBIK/)
N10N/1a6Ka BLINO/HACTCA PEryAMPOBKOT TaliMepa B 670Ke C 3aenKoi
Mepes 3anyckom Hacoca. nposepeTe cneayloujee:
* i AOMKEH BbiTh OTPErYIMPOBaH TakuM
06pa3som, 4TOGbI MOHO 6b110 Nerko AOCTHL PaBoUero ypoBHA Todek
BRIOYEHIA/BLIKTIOYEHI.
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MouyHocTb gguratens, kW 11 1.3

Makc. nogava (n/muH) 50 50 50 50 50 95 95 30 50 50 100 66
Makc. Hanop (m) 60 79 60 89 83 83 50 48 47 58 55
NoaknioueHue 1" 1" 1" 1" 1" 1" 1" 11/4" | 1.5"
[nuna kabens, m 15 20 15 20 20 10 15 15 25 10 10 25
BbIXOAHOE NoAKloueHe 1" 1" 1" 1" 1" 1" 1" 1" 1" 11/4" | 1.5"
060opoTbi (06/muH) 2850 | 2850 | 2850 2850 [2850 | 2850 2850 2850 2850 | 2850 | 2850 | 2850
[lnameTp Hacoca, Mm 102 102 102 102 102 102 102 94.5 94.5 102 102 102
ny6u1Ha BcacbiBaHWA,M 60 79 60 89 99 70 70 91 48 47 58 55




11. " Ha

3awmreTe ceBe cU U APyrUTE OT HAPaHABAHe, KATO M3NON3BATE NPABUAHO
NPOAYKTa - NPOYETETe PHKOBOACTBOTO NPeAN Mbpsa ynoTpe6a v cnassaitre
BCMUKM NPEANasHU Mepky. LLeTa Ha ToBa PKOBOACTBO € A3 B MHGOPMUPA
32 edexTuBHaTa GesonacHa ynoTpe6a 1 NOALPKaHE Ha ABATOCPOUHA

WUHCTPYKUMU 3A NON3BAHE

2.5. MHCTPYKLIMM 3A MbPBA MOMOLL

n e

Gz,
~NapaHH, PASPEANTEAH), MAEAD, OTONANTENHO WA XPIHATENHO MACHD.

ynoTpe6a Ha 3aKyneits NpoaykT. C pu BHmma-
Te/HO Ha AOCTBNHO MACTO 32 BCAKAKEM GbAEI CNPaBKW. B CAywali Ha
3ary6a Wi NOBPEAa NIOMCKAIITE KONUE OT BLLMA AUCTPHBYTOP MK
AVMPEKTHO OT NPOM3BOAUTENS.

1.2. Msnonssana cumBonmKa

B UANOTO PLKOBOACTBO Lje HaMepMTe CREAHNTE MeToau 3a

ME:
B Cnyuali, 4e TpAGEa 42 OBLPHETE MAKCHMATIHO BHUMAHME H
npeCTaseHwTe yKa3aHUA, 32 A3 UIGETHETe CUTYaLAM, KOUTO
MOTaT 42 NOBPEAST NPOAYKTa WM APYTa MALLUHA WA MOTaT
/A3 MMaT NOCNeACTBUA 33 OKONHATa cpeaa

3ABE/IEMKA/3ABE/EMKA
Henpau/ata ynoTpe6a MOXe 42 aHy/MPa rapaHumaTa Ha
npowssoayens.
BHumarme
MpeaynpekAHUe 3a NOTEHUMANHO ONAcHN CHTYaLMM

OBIL|A ONACHOCT
06140 NpeAyNpexaeHHe 33 ONACHOCT, NOCAEABAHO OT
o6cHeHve Ha TMna onacHocr.
ENEKTPUYECKA OMACHOCT
[ 32 Hanuuve Ha
UnM 060pyABaHe, KOETO USNON3Ba ENEKTPUIECKD

MEXAHUYHA HAMECA
no
MEXaHWHUTE enemMeHTH.
ENEKTPUYECKA HAMECA
E no

enexTpuecky enemenTy.
K/AC HA NPOU3BO/ACTBO II
V3ucKsa ABOIiHa eneKTpUUECKa M30NALMA.

3A3EMABAHE
Maucksa 3asemasane.

MbPBA NOMOLLY
VIHCTPYKUM 33 M5pBa NOMOL, NpH 3710M0AYKa.

onAcHocT
AKO MMa ONACHOCT ChC CEPUO3HM NOCAEACTMS, KOATO MONKe|
A2 NPUYMHY HapaHABaHe Ha NOTPEGUTENA WM APYTH.

> | =eExXxPr P [

BHUMATENEH
He uanonssaite T08a YCTPOCTBO, ako CTe No Bb3ACHCT-
BMETO Ha HAPKOTMLLW, 3NKOXOA MAM NEeKAPCTBA. MOMEHT Ha
npw paGora ¢ enexTpi
MO 43 A0BEAE /10 CEPHOHO HAPaHABaHE

OnACHOCTb
MIpoETeTe BCHKN TES UHCTPYKUMK, MPEAN A3 U3NON3BaTE
03 NPOAYKT 1 3ana3eTe Tea MHCTPYKLM 32 Ebaeu
cnpasn

MbPBA NOMOLY
Ysepere ce NpeBAPUTENHO, 4 UMa KOMANEKT 32 MbpBa
nOMOW, 671130 40 MACTOTO, KBAETO UaNON3EaTe NOMNaTa

[loMbNHeTe BC/4KM NPOAYKTH 32 MbpBa noMouy, usnon3sany|

cnep, Tosa.KoraTo ce 06ampaTe Ha eKapA Ha eAMHHMA

Homep 3a cnewna nomou, 112, Mons, npeAocTasere
cnearata nHopmauma:

« MbAies 3Apec Ha MeCTONpOM3LIECTBUETO;

* [laHHH OTHOCHO Ha4MHa Ha NPOU3BOACTBO: TOKOB VAP,
SKCTN03UA UNN MEXGHWIHO HApaHABaHE;

« BPOAT Ha paHeHuTe Xopa;
*CBCTORHUETO Ha NIOCTPaAANMTE 1 BMAA Ha HapaHABaHWAT|

CNEAHATA UHOOPMALIAA E MHOTO BAXHA:
- Momnata Mose Aa Gb/e CBbP3aHa KbM KOHTaKT 230 V/50 Hz.

2.3. OcraTuuHu puckose
Bopw ako TOBa YCTPOWACTBO B

[37eHN B TOBa PBKOBOACTEO, HAKOW OCTATLUHM PUCKOBE He MOTaT 42
6baaT M3KNI0dEHN. MOTaT Aa BH3HAKHAT CAERHHTE OCTATLHM PUCKOBE:
« To31 NPOAYKT Cb3A383 ENEKTPOMATHUTHO NO/IE N0 BPEME Ha PaGoTa
My onpe/ener yCN0BHA TOBa NONE MOKE A2 NONPEYH Ha AKTUBHUTE
WM NACHBHUTE MEAMUMHCK UMNAZHTH. 33 A3 HAMAAUTE PUCKa OT
CHCTOAHMA, KOUTO MOTaT [1a HAPAHAT WAM YGUAT, NpenopbHEaMe Ha
XOPaTa C MeANUMHCKM MMMAGHTH A7 FOBOPAT C N1eKapA C1 U € NPOM3-
BOAUTENA Ha MEANLHCKUTE UMN/IZHTH, NPEAM A3 UINON3BAT NPOAYKTA.

ENEKTPUYECKA OMACHOCT
Mpeaw BcAKa ynoTpe6a ce yepere, 4e KaKTO 3axpaHBALIAT
KaGen, Taka 1 WwencensT ca & A0GPO PAGOTHO CLCTORHME U He
NI0KA3BaT BM3YanHM ACdEKTH, TPOHNKEAHE Ha 30NALAA U AP
[lpuire enexTpudeckis Kaben Aaned of OCTPN NpeAMETH,
KOUTO MOTaT A 10 NOBPeAAT. ChxpaHsBaiiTe enexTpoypeauTe,
KOWTO He M3n0N36aTe, Ha MECTa, HeAOCTBNHY 32 Aeua. He
nossonABaiiTe YCTPOVCTBOTO Aa Ce M3NON3Ba OT XOPa, KOWTO He|
€2 3M03HATH C HEFO WM KOWTO He Ca NPOYEA HHCTPYKUMHTE

24. P BuHaru

WeNCena OT KOHTaKTa, KOFaTo OCTABATE Ypeaa 6.3 HaA30p WK KoraTo
patora no WA HacTpOWKa.Barara mowe 42

HaBnese 6 /1eKTPUYECKATE YaCTH NPe3 3aXpaHBaLIMA Kaben U A3 uSNoN3sa

VpeauTe Ca ONacHM, KOFaTo Ce U3NON3BAT OT HEOMUTHM XOPa.

MpoAyKTLT TPAGBa 42 Ce 3aXPaHBa OT eneKTPUYECKaTa MpesKa Ypes

YCTPOiicTBO 33 OCTaTbueH ToK (RCD) € HOMUHANRH OCTaTbHeH PaGoTeH TOK,

n TpAGsa aa e nove 6A

BHUMAHME!

AKO M3nON3BaTE NOMNATa B 6AM3OCT A0 Gaceiin, fpaguHCKM
€36pa W/ B TEXHWTE 3AWMTHW 30HW, TPAGBA 42 A
06opyABaTe C NpeKbCEaY Ha TOKA CPELLY YTeHKa ¢ MaKcH-

MafHO M3KNKOYBALO HanpexeHue 30 mA.

3a6paHeHo € U3NON3BAHETO Ha NOMNATa, KO MMa XOpa & Gaceiia unn
& FPaZUHCKOTO e3epo.
«Mpey Aa USNON3BaTE NOMNWTE 32 MPBH MBT. NOMONETe CEWNAUCT A4
nposepu
*3asemaparie
*Mposoarmun
*Mpexsceay Ha Tedose
*ENeKTpyeckATe BPY3KN TPAGEa A3 GH/AAT 3aLUTEHN OT Bnara
+AKO M2 ONIACHOCT OT HABOAHEHHe, EARKTPUIECKUTE BPb3KM TPAGE] A
6vaar sawure-Hu.
* LIMPKY/GUMATa Ha 2rPECUBHM TENHOCTH WM KOPO3UBHHU MATEPUANU TPAGEA
2 ce u36rea Ha BCAKa Lena
*MoTonsemara nowna TpAGea Aa Gbae 3auTeHa OT 3ampb3BaHe
*Mowmnara TpAGEa aa Gbae 3auwTeHa OT nyckare npaswa (Ges sona) deuara
He TpA6Ba Aa Aa A nonssar!
CbBMECTUMOCT:

nowna e sa

Temnepa-Typa 35°
*Mowmnara He TpABBa A2 Ce M3NON3B3 32 APYT BUA TEUHOCT WA XUMHIECKN
npoaykr!

Ha Boga ¢

BHAMAHME:

KOJiTO He HapBuwaBa 30 MA. 42 NPHHMHI "

« Huora He pexere wencena (Hanp. 3a A2 Muke npes crewara)

« He AbpnaiiTe 3axpanBaLa Kaes, 3a 42 0 USK/IOHWTE OT eneKTpHYECKaTa
mpexa.

« AKO 3aXpaHBaLLWAT KaBen e NoBpeaeH, TOM TpAGEa A2 6bae 3ameHeH oT
NIPOM3BOAUTENS, CEPBU3HAR ATeHT WA KBaAMBHLAPaKO Muue. Lliencente

" 8PY3KM TPAGEA A2 BBAAT ALIMTEHN OT NPLCKY BOAR

MHCTPYKLMM 3A BE3ONACHOCT

2.1. 06w npenasHy mepkm

YBeperTe ce, 4e eeKTPUIECKATE BPb3K 32 LIENCE/IM U KOHTAKTH Ca HanpaseHi
B 304K, Ge30MacHy OT HaBOAHEHWA. 3auuTeTe uiencena u Kaben

HeA) 33 39XPaKEYA K36en WA MINYCKATenHaTa TPGa.ToToNAEMaTa MowTa

FapaNTUPa PaBOTATa Ha MOMATa, KABAEHELT TPAGB3 A2 Ce MOMPH WHCT,
e Tevpe.

22 wsownea. Mop:

recrose. flonnaguior ce p
TaKDS HaAH, 4E NOMIZTI MO 5 B MATOWNIHa HESIBABHO.

T TONAWMHa, MACNO ¥ OCTPH PhBOBe.Crla3BaiiTe MPEXOBOTO HANPEEHHe.
Wa TaGenkaTa TPAGEa A3 CLOTBETCTBA HA AGHHUT 32

Mons, npoveTeTe BHUMATENHO TO3M AOKYMEHT, 32 Aa ce
uHbopMUpare 3a BuAOBeTe paspewiena paboTa i
Wa npoaykTa u
PHCKoBe, CBbP3aNH C Hero.

&)

Mons, 3ano3HaiiTe ce ¢ PLKOBOACTBOTO, NPeAH A3 ce
onwate Aa usnonssare Tosa n i

enexTpueckata mpexa. LLiencesT Ha nomnara TpAGEa Aa Gbae MaKIodeH,
NP HAKO# A4a Bnese B GaceiiHa, 3aXpaHBALMAT Kaen He TPAGB Aa ce
wanonssa 3a wnn wa notansme
WA NOBAUTaHE/GUKCUPaHE Ha NOMIaT, MON, U3NOA3BaIITE PUKCHPALLOTO
Bbie. Mo, poBepRBaliTe PeAOBHO peaa cv 3a BXOA,

Bumark nposepABaiiTe BU3yanHo nomnara (ocobeno saxpansauiTe Kabenn

KaGen npeaw BCAKa yoTPeGa. AKO € MOBPEAEHa WM CbC CHyNeHa M3ONaLN,
He M3non3saiite nomnata.llpeau KaKBaTo U A4a e HamMeca No NoMNaTa 3a
PEMOHT WM NOAAPYIKKA, A U3KNIOYETe OT eNeKTPUIECKaTa Mpexa. He
ocragsiite nomnata e oficera Ha Aeua. Mlpeaw Aa CrapTupaTe nomnara,
NPOBEpETe AaNM BCHIKN BUHTOBE, Falikit 1 APYIY KDENEKHM eNemenT

Ca CTerHaTH U AaNK NPEANA3UTENNTE U EKPAHUTE C3 Ha MACTOTO Ci.

(CMeHeTe NOBPEAEHH MM HEYETIMBH eTUKETH;TIPOUIBOAUTENAT He Noema
OTIOBOPHOCT, KO He CIeABATE MHCTPYKUMATE 33 yNIOTPEGa B T0Ba PLHOBOACTEO.
He u3kniousaiiTe uiencena, Kato Abpnare Kabena, a BHAMATENHO M3AbpNaliTe
wencena, KOraTo U3KNKOYBATE YCTPOMCTBOTO OT eNeKTPUYEeCKaTa Mpexa.
MoTonAemara BoAHa NOMNa e NPeAHa3sHaueHa 3a U3BAMYAHE Ha BOAA OT
KNaAeHwH, KNGAEHLIM M ADYTM BOROEMH, 32 PaGOTa Ha HaNOUTENHM

sona

n Bpb3KM) Npeay ynoTpeba.

He TpaGsa 4a ce unon3sa nospesena nomna. He pasmoGasaiite nomnara,
OCBeH B YCNI0BMATa Ha AOCTaBKa.

Mpeav ynoTpeba cres NoAAPLKKA Ce yBEpeTe, Ye BCHMKY YacTH Ca
3aBUHTEHY 3ae4HO. KOraTo M3NON3BaTe HalwMTe NOMNY C reHepaTop, TpAGBa
a ce cnassar Ha wa

3A3EMABAHE

Momnara euar TpaGea Aa GbAe CEBPIAHA KbM eNEKTPH-

4ECKNA KOHTAKT, 0GOPYABaH CbC 3a3eMABAHE. AKO 3aXpaH-

BaWAT KaBen WA WeNCeTT Ca NoBpeaeHH, Te TPABEa A
6b/aT 3aMeHeHH OT eneKTPOTEXHMK, 32 A Ce u3GerHaT

BCAKaKBM OnacHoCTHIKOTaTo noMNara He ce W3non3sa u no

SABENEMKA:
MACTOTO 32 M3nOMNBaHe TPAGBA A2 M3 Pa3MepH Haii-Manko
40x40X50 cm, 32 /1a MOXe NNyBKATa A Ce ABMKN

[OCTABK
MoTonemaTa nomna e cHabaeHa C aHTMWOKOB wiencen. Momnata e
nIpoeKTUpaHa 4a Gb/e CP3aHA KbM THEIAO C Hanpewenve 2208 1

4ecTota 50 Hz. Ysepere ce, 4e THE3AO0TO e NOHe ¢ HUMBO Ha 3aLTa 6 A W

e € B NepdeKTHO PABOTHO CCTORHME. BKAKOUET WeNCena B KOHTAKTa U

nowmnara e rotosa 3a ynotpe6a.

3ABENEXKA:
AKO ENCEMST Wit 3aXPaHBALIAT KaBen He PABOTAT, PEMOHTST UM €
jire ce KOIHTO A2 M 3amenn.
WM3MON3BAHI

Ta3u NoMNa e NPOEKTMPaHa NPEAMMHO KaTo NOMNA, OCUTYPABALLA 3aWmTa
cpewly HaBoHenus. Moxe A2 ce UNON38a, AOKATO € HEOBXOAMMO Aa Ce
NIPEMECTH KONWHECTBO BOA OT EAHO MACTO Ha APYTO (B TPaaMHM, &

wn B Apyrv obnactu).

BpeMe Ha ONepaLK N0 NOAAPBIKKA /WK CMAHa Ha MOHTAX:
CHOPBHEHNA U CHCTEMM, KAKTO 1 32 M3NOMMBAHE Ha ALKAO0BHE, YELIMAH 1
NPUHAANEIKHOCTH, M3BAAETE WENCENa OT KOHTAKTa. MoTonAiemara NoMNa ce MHCTaAMPa, KaKTO Cneasa:
xn0p. Mp cau 3a 6uTos0 3
K] cBvp3aHO C L6

TPAAMHY U YACTHY [PaANHY. TeNHOCTH 33 M3NOMNBaHE:

MoTonsemara 6oaHa nomna TPAGEa Aa e 3NOA3BA CAMO 33 USNOMNBaHE Ha

B0pa.

Momnara e HaMLNHO NoTONAEMa (8040HENPOHMLARM KanCYna) U MO A4a

ce noTanA b8 80aa (32 MaKcUManHaTa ABNGOUMHA Ha MOTaNAKe, NocodeHa 8
Momnara e c Eb38paTeH Knanaw, KOHTO

NpeaoTEPaTABA MINYCKAHE, KOTATO NOMNATa € 3KNKOYEHD.

VH®OPMALMA

He3a6asHo cmeHeTe noBpeaeHUTe U AedeKTH
KOMIOHeHTY. M13noN3BaiiTe Camo OpUIUHaNHY pesepsHU
JacTi 3a T08a. BCeKM HEOTOPM3MPAH PEMOHT C HenoaxoAALLM|
4aCTH BOAW A0 aHYAMPaHE Ha rapaHUMATa.

2.2. lanata curypHoct

BHAMATENEH

ENEKTPUYECKA ONACHOCT
He U3n0/138aiiTe TO3M MHCTPYMEHT 3a Lien, 3a KOATO He &
jire camo
4eHu 32 ynoTpe6a Ha OTKPUTO.
PaG0THOTO Hanpexenme Ha nomnara e 220-240V / 50 Hz
@YKTYaUATa Ha HanpexeHVeTo TPAGBa Aa Gbae Mexay
0,971,1 07 HoMWHaNHaTa CTOliHOCT.

-B HEMOABINKHO NONOKEHHE, CEBP3AHO C MbBKAB MAPKY
CNleA KaTO BHUMATENHO NPOYETETe Teayt MHCTPYKUMMK, MOYETe Aa

MOHTUpaTe nomnaTa, KaTo NpoBepuTe:

~O3UUMOHVPAHE Ha NOMNaTa Ha ALHOTO Ha NOMNEHATa NOBBPXHOCT

~pasmnHo MHCTanUpaHe Ha 3axpaHeaLmA Kaben

-Hanpexenmeto / dectotata ca npasuam: 230V / S0Hz

~IHe3A0To e 8 ManpasHoCT

-ENeKTpUdeCKMTe BPB3KM Ca 3aUINTEHY OT BOAa AW BAara- MomnaTa He

paboTu Ha npaset xoa

eveprin 3a gomonuTena WHBOPMaAR. AKO Ce WANOTSBIT yBIKHTEHH KaBenW,
e TpAGea a2 oTrosapAT

Tpy6a Ha nomnara 1 tol

3ABE/NEIKA/3ABENEMKA NEFEHAA:
T 1.Enextpuseckm aben
neanc
ce oansar 3.MpeanasHo sbxke
5 ce covprer apo- peA

4. Jlamank

s

Pipaktuiw 53 Ge3onacka paBora TewneparypaTa Ha BOAaTa He TpAGS3 A2
Wangnwasa 35 ° C. lomnara we TPAGSA 43 ce WANON3S3, KOTATO B8 BOATa Hia
*0pa. M sawpcnsane v

ma nperscsa

newa) ¢
HAMNENH GHSHIECKY, CETHHM W YWCTBE M CTIOCOGHOCTH Wik MMNCa 13

« Moronere nomnara no-A6160Ko B8 B0AaTa. 3a Aa Ce raPAHTUPA, 4e.
MOXe A3 Ce BKI0NBA U U3KNKONB3, ALMKMHATA Ha Kabena meway

& A
e curpast ¢

NONNaBbKa M KNIOHAKATa Ha NONAABLKA TPABEA Aa BbAE Hali-MaKo 10 cm.

6630aCHOCT, 33 A3 CE HAMATIA PUCKYT OT NOKAP, TOKOD YA3P W HAPaNASaME

33 TepmuiHa 3awwTa: B caywai Ha npeTosapsane, nomnata
Ce cnupa oT BrpajeHaTa TepMUHHa 3aLUTa Ha ABUraTens. Cnea KaTo
ABUFaTEnAT Ce X134 AOCTATHHHO, NOMNATa OTHOBO PAGOT. ASTOMATHIHO
nomna e c

Knana, KOJTO OTCTPANABA BCAIKM BLIAYWIHM MEXYPYETa OT nomnaTa

flesepar
6.Cenzopra knana

7.Kpa

8 /bA6oKo noTonAema nomna




NOAZPBIKA: Ha Ha nopaau
Tasu noToNAEMa NOMNa € KauecTBeH NPOAYKT, roaramenva crpor pabora unm [ 5072 Ha pazAuLHU
KowTpon. Mpenopi naro npeamern
32 32 2 OCUIYPUTE Ao Bpeme Ha cAyKBa h A0Bpa paém‘a +3aKI04BaHE Ha MEXAHW3Ma NOPAAN HYAM Tena
3ABENEXKA! Hew3npasHoCT Nopaau Henpasw/ieH TpaHCNopT
-M3Kio4eTe NOMNATa OT eneKTPUYECKaTa MPeXa, NPe Aa 3BLPLIUTE *[ledyeKT NOPaAN HEOTOPU3MPaHA HAMECa B NOMNATa.

KaKBaTo W A3 e onepauna No NOAAPBLMKA - AKO NOMNaTa ce ABUKM YecTo
110 Bpeme Ha ynoTpe6a, T4 TPAGSA A3 Ce NOUNCTH.
-B Cny4aii Ha NPOAB/KATENHa PABOTa B HEMOABIKHO CCTOAHMe, paboTaTa
Ha nonasbKa TPAGEA 4a Ce NPOBEPABA Ha BCeK TP Meceua
-BCUUKN BAGKHECTI YaCTULW, HATPYNaHW B KOPNYCa Ha NoMnaTa, TPAGBa Aa
6bAaT OTCTPaHEHH C MOMOLLTa Ha CTPYA BOAa.
-B Kpas Ha Tp1 Mecela AbHOTO Ha NOBBLPXHOCTTa Ha Nomnata Tpabea Aa ce
NOUMCTI O KaN 1 APy OTRAraHMA.
~OTCTpaHeTe OTNaraHuATa OT NON/IABLKA € YHCTa BOAA.
MNOYMCTBAHE HA POTOPA:
AKO B KOPNYCa Ha NIOMNaTa M3 TELPAE MHOTO OTAGraHws, OTCTpaHeTe
A07HaTa YaCT Ha NIOMNATa, KaKTO CneAsa:
1.M3BapeTe cmykaTenHata A03a OT KOpnyca Ha nomnata
2.Mouwcrete poTopa ¢ uwcra Boaa BaxwHo: He noagbpiaiiTe nomnara Ha
poropal
3.CrnoGerte no 06paTHWA pea,
HACTPOVIKA:

Hacrpoiikata Ha HauanHara Touka (ON) u TouKaTa Ha cnupane (OFF) Ha
NON/IaBbKA Ce U3BLPLIBA YPE3 PETYANPAHE Ha TAHMEDa B KYTWATa Ha PeseTo.
I'IpeAM A CTapTUpaTe NOMNATa. NPOBEpETE CIEAHOTO:

TpA6Ba aa ce pe P pa no TaKbs
HasMH, 4e 43 MOE N1eCHO A2 Ce AOCTUTHE PABOTHOTO HBO Ha TOIKATE 3a
BKMONBaKe / M3KNlodsaHe.  3a Aa NPOBEPUTE TOB3, NOCTaBeTe NOMNaTa

B Cb/A C BOAA, NOBAUTHETE U CNYCHETE NOMAABKOBMA NPEBKIOBATEN Ha PbKa,
KaTo HaBMIoAABATE AANM NIOMNATa 3AN04EA WM CMpa

+YBepere ce, e PAICTOAHMETO MEWAY Kpas Ha TaliMepa 1 peseto He e
TBbPAE ManKo. B 031 Caywali nepheKTHAT ONEpaLItA He e rapaHTMpaHa.
+KoraTo HaCTpoiiBaTe omaTa, yBepere ce, Ue TA He AOKOCSa OCHOBATa,
npeay 4a cnpeTe nomnuTe. PUCK OT npazet XoA!

3ABE/IEXXKA MO FTAPAHUMATA!

TapanuumaTa ce ry6 B cneanmTe caysau:
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Mouwocr Ha pguratens, kW 11 [ 13 [11 |13 |16 | 11 11 0.9 10 | 10 12 |11
Makcumanen ae6ur (L/min) 50 [ 50 [so |50 |50 95 95 30 50 50 | 100 | 66
MakKcmanHa HanopHa Buco4mHa (m) 60 79 60 89 105 83 83 50 48 47 58 55
Bpb3ka 1" 1! 1" 1" 1" 1" 1" 1" 1" 1" 11/4" | 15"
Abmkuna Ha kabena, m 15 20 15 20 20 10 15 15 25 10 10 25
W3xopawa spb3ka 1" 1 1 1" 1" 1" 1 1" 1" 1" 11/4" | 15"
0O6opory (06/mur) 2850 | 2850 [2850 [2850 [2850 | 2850 | 2850 | 2850 | 2850 | 2850 |2850 |2850
Avamerpp Ha nomnara, mm 102 | 102 [ 102 |102 |102 | 102 | 102 | 945 |[945 | 102 | 102 | 102
[bnbounHa Ha 3acmyKkBaHe, M 60 79 60 89 99 70 70 91 48 47 58 55




KULLANIM iGiN TALIMATLAR = elefant

1.1. Kilavuzun kullanimi ve amaci 2.5. LK YARDIM TALIMATLARI

Uriinii dogru kullanarak kendinizi ve baskalarini yaralanmaya karsi K asal

koruyun - lk kullanimdan nce kilavuzu okuyun ve tiim énlemleri alin. o e yancveya iLK YARDIM

Bu kilavuzun amaci, satin alinan Griiniin etkin gvenli kullanimi ve uzun patiayic swiarin (3rn. ), yag, stma veya yemekik ya. Pompayi kullanacaginiz yerin yakininda bir ilk

sireli kullaniminin bakimi hakkinda sizi bilgilendirmektir. Klavuzu ileride yardim cantasi oldugundan 6nceden emin olun.
basvurmak iizere erisilebilir bir yerde dikkatlice saklayin. Kayip veya Daha sonra kullanilan ilk yardim malzemelerini tamamlayin.
hasar durumunda, distribiitoriiniizden veya dogrudan treticiden bir Tek acil durum numarasi 112'den doktoru aradiginizda

kopya isteyin. DIKKATLI OLMAK litfen asagidaki bilgileri verin;

+ Kaza mahallinin tam adresi;
1.2. Kullanilan sembolizm Uyusturucu, alkol veya ilag etkisi altindaysaniz bu cihazi « Uretim yontemiyle ilgili veriler: elektrik garpmasi,
Kilavuz boyunca asagidaki yontemleri bulacaksiniz: kullanmayin. Elektrikli aletlerle calisirken bir anlik dikkatsizlik patlama veya mekanik yaralanma;

ciddi yaralanmalara yol agabilir « Yaralilarin sayist;

« Kurbanlarin durumu ve yaralarin tiiri.

DIKKAT:
Uriine veya baska bir makineye zarar verebilecek veya gevreye N
zarar verebilecek durumlarla karsilasmamak icin sunulan TEHLIKE
talimatiara azami dikkat gostermeniz gerek(igi durumlarda. B trind kullanmadan Gnce bu talimatlarin tamamin ASAGIDAKI BILGILER COK ONEMLIDIR:
okuyun ve ileride basvurmak iizere bu talimatlari saklayin.

- Pompa 230 V/50 Hz'lik bir prize baglanabilir. Sigorta en az 6A olmalidir
2.3. artik riskler

DIKKAT!
NOT/NOT Bu cihazi bu kilavuzda verilen talimat larak kull bil Pompayi bir yiizme havuzunun, bahge géletlerinin
Yanlis kullanim, iireticinin garantisini gegersiz kilabilir. u cihazi bu kilavuzda verilen talimatlara uygun olarak kullansaniz bile g
bazi artik riskler goz ardi edilemez. Asagidaki artik riskler meydana gelebilir: yakininda veya korunan alanlarinda kullaniyorsaniz,
Dikkat « Bu iirtin calisirken bir elektromanyetik alan olusturur. Belirli kosullar altinda, maksimum 30 mA kesme voltajina sahip bir kagak devre
o bu alan aktif veya pasif tbbi implantlara miidahale edebilir. Yaralanabilecek kesici ile donatmalisiniz.
Potansiyel olarak tehlikeli durumlara kars: uyan veya ldirebilecek durumlarin riskini azaltmak icin, tibbi implantlari olan
Kisilerin iiriinii kullanmadan 6nce doktorlari ve ibbi implantlarn ireticisi Havuzda veya bahce havuzunda insan varsa pompay! kullanmak yasaktr.
GENEL TEHLIKE ile konusmalarin éneririz. « Pompalari ilk kez kullanmadan Gnce. bir uzmandan sunlari kontrol etmesini
Genel bir tehlike uyarisi ve ardindan tehlike tipinin isteyin
agiklamasi. . — .
ELEKTRIK TEHLIKES Topraklama
ELEKTRIK TEHLIKESI « teller

Elektrik voltaji veya elektrik voltaji kullanan ekipmanin Her kullanimdan nce, hem giig kablosunun hem de fisin iyi . KAcak_keS\Cj
varligini gésterir caligr durumda oldugundan ve herhangi bir « Elektrik baglantilari nemden korunmalidr.
. . « Su baskni riski varsa elektrik baglantilan bizim korumamiz olmalidir.
gbrsel kusur, yalitim sizintisi vb. olmadigindan emin Su baskini risk lektrik baglantlar bizim k Imalidh
MEKANIK MUDAHALE olun. G kablosunu ona zarar verebilecek keskin nesnelerden * Her ne pahasina olursa olsun agresif sivilarin veya asindinici malzemelerin
Mekanik elemanlara gerekli miidahaleler icin uyar. uzak tutun. Kullaniimayan elektrikli aletleri dolasimindan kaginilmalidir
N . « Dalgic pompa donmaya kars: korunmalidir
cocuklarin erisemeyecegi yerlerde saklayin. Cihazi tanimayan

ELEKTRIK MUDAHALE veya kullanma talimatini okumams kisiler tarafindan * Pompa bos (susuz) Cocuklar
Elektrik elemanlarina gerekli midahaleler icin uyari. kullaniimasina izin vermeyiniz.
GRETIM SINIFI 11 2.4. Elektriksel Giivenlik Talimatlari * Dalgic pompa, maksimum 35° sicakliktaki suyu sirkile edecek sekilde
Gift elektrik yalitimi gerektirir tasarlanmistir.
Cihaz gozetimsiz birakirken veya bakim veya ayar caligmalart yaparken « Pompa baska herhangi bir sivi veya kimyasal trin igin kullanimamalidir!
TOPRAKLAMA daima fisi prizden gekin. Gilg kablosundan elektrikli parcalara nem girebilir
Topraklama gerektirir. ve Aletler deneyimsiz kisiler tarafindan kullanildiginda tehlikelidir.
Uriin, anma artik galisma akimi 30 mA'yr asmayan bir artik akim cihazi (RCD)
iLK YARDIM araciligiyla ana sebekeden beslenmelidir. kisa devreye neden olur ve bu IKKAT:
Bir kaza durumunda ilk yardim talimatiari nedenle: Pompay

« Fisi kesinlikle kesmeyin (6rn. duvardan gegmek igin).

tasarlanmis kancaya asimal veya kuyuya (veya pompanin

> ®med~x b e | B

+ Elektrik baglantisini kesmek icin glic kablosunu ekmeyin.
TEHLIKE + Giig kablosu hasar gormilsse, tretici, servis temsilcisi veya kalifiye bir kisi iin uya temiz tutulmals, camur birintleiveya irolmamae
veya neden o tarafindan degistirilmelidir. Fisler ve uzatma kablolari su sigramalarina karsi o e el B maiente
labilecek ciddi sonuglari olan bir tehlike varsa. korunmalidir Fis ve prizlerin elektrik baglantilarinin su basmasina karsi pompanin performansinin peryodik verimiliktester e kontrol
givenli alanlarda yapildigindan emin olun. Fisi ve gi¢ kablosunu isidan, ediimesi gerekmelcedi: Samandra, pompanin hemen
GUVENLIK TALIMATLAR! yagdan ve keskin kenarlardan koruyun.Sebeke gerilimine dikkat edin. isim pompalanabileoeg] seklde ayarlanw:
plakasindaki bilgiler sebeke verileriyle eslesmelidir. Havuza girmeden énce
2.1. Genel dnlemler pompanin fisi ekilmelidir. Giig kablosu, pompayi sabitlemek veya tasimak Nor:
igin Pompayi suya daldirmak veya kaldirmalc/sabitlemek samandiranin hareket edebilmesi igin pompalama alaninin
R o icin litfen emniyet halatini kullanin. Litfen giris siranizi dizenli olarak
Tzin verilen galisma tirleri, sinirlamalari ve

T boyutlan en az 40x40x50 cm olmalidr.
kontrol edini;

Kullanmadan 6nce daima pompay! (6zellikle giis kablolari ve giig
baglantlan) gérsel olarak inceleyin

Hasarl bir pompa kullaniimamalidir. Teslimat kosullari disinda pompayi
sokmeyin

Bakimdan sonra kullanmadan 6nce tim parcalarin birbirine
vidalandigindan emin olun. Jeneratér pompalarimizt kullanirken
jenerator Ureticisinin uyarilarina mutlaka uyulmahid.

n
iiriinle iliskili belirli potansiyel riskler haklunda bilgi
edinmek icin liitfen bu belgeyi dikkatlice okuyun.

(B)

TESLIMAT:
Dalgig pompa, sok nleyici bir tapa ile donatimistir
Pompa, 220 V voltaj ve 50 Hz frekansa sahip bir prize baglanacak
sekilde tasarlanmisti Prizin en az 6 A koruma seviyesinde ve kusursuz
calisir durumda oldugundan emin olunuz.
Fisi prize takin ve pompa kullanima hazirdir.

Litfen bu ekipmani kullanmadan énce kilavuzu okuyun.

Her kullanimdan énce giig kablosunu kontrol edin. Hasarli veya izolasyonu
bozuk ise pompay! kullanmayiniz Pompaya herhangi bir bakim veya onarim
miidahalesi yapmadan 6nce elektrik baglantisini kesiniz. Pompayi gocuklarin
erisemeyecegi bir yerde saklayin. Pompayi calistrmadan once tam vidalarin,

e " TOPRAKLAMA NOT:
somunlarin ve diger baglanti elemanlarinin siki oldugunu ve korumalarin ve Pompa her zaman tomrakiamol bir lektrik prisine 3 »
ekranlarin yerinde oldugunu kontrol edin. Hasarli veya okunamayan bavla:mhd" s ka::‘csu oo fet oot D’:mu :  Fis veya giig kablosu Bunlari igin
etiketleri degistirin; bu kilavuzdaki kullanim talimatlarina uymazsaniz ® - Gl v fig gormusse, bir elektrikgiye danigin.

o herhangi bir tehlikeyi dnlemek cin bir
retic picbir sorumluluk kabul etmez. elektrikgi tarafindan degistiriimelidir Pompa
Fisi kablosundan gekerek cikarmayin, cihazi elektrik prizinden cikarirken < 5 P KULLANMAK:

kullaniimadiginda ve bakim islemleri ve/veya aksesuar

Bu pompa dncelikle taskin koruma pompasi olarak tasarlanmistir. Suyun
degisimi sirasinda fisi prizden gekin

dikkatli bir sekilde fisten cekin. dalgig su pompas), sulama tesislerinin ve

sistemlerinin bir yerden baska bir yere tasinmasi gerektiginde (bahcelerde, tanmda,
isletilmesi igin kuyulardan, kuyulardan ve diger rezervuarlardan su gekmek ikte, tesisatlarda veya diger alanlarda) kullanilabilir.

igin tasarlanmistir. yagmur, musluk ve klor igeren sularin pompalanmas igin

Ayrica bahgelerde ve 6zel bahgelerde evsel su temini igin tasarlanmistir ELEKTRIK TEHLIKESI KURULUM: N

Swilarin pompalanmasi: Dalgic su pompasi yalnizca su pompalamak igin Bu aleti bir amag igin Yalnizea Dz\gb'c Zﬂrr;pa agaidflk- g-:w iur\;lur: .

kullaniimalid. . Pompa tamamen suya daldinlabilir (su gegirmez kapsiil) dis mekanda kullanim cin tasarlanmis uzatma kablolarint :Sab-t ir boruya bagh sabit bir konumda

ve suya daldinlabilir (agiklamada belirtilen maksimum daldirma derinligi Kullan abit bir konumda, esnek bir hortumla baglh

Bu talimatlan dikkatlice okuduktan sonra, asagidakileri kontrol ederek
pompay! kurabilirsiniz:
- Pompanin pompalama yiizeyinin altina konumlandirimasi

icin. Pompa, pompa kapatildiginda tahliyeyi Gnleyen entegre bir cek valf

Pompanin galisma voltajt 220-240V / 50 Hz'dir. Voltaj
ile donatilmistrr.

dalgalanmas1, nominal degerin 0,9~1,1' arasinda olmalidr.

- Giig kablosunun dogru montajt
BiLGI - Voltaj / frekans dogru: 230V / 50Hz
) T - Priz galigir durumda
Hasarli veya arizali bilesenleri hemen - Elektrik baglantlari su ve nemden korunmustur Pompa rolantide calismaz
degistirin. Bunun icin sadece orijinal yedek Dikkat AC s K
pargalar kullanin. Uygun olmayan parcalarla yapilacak Bu, diger i e S, 151 EFSANE:
vetkisiz onanmlar garantiyi gegersiz kilacaktr: Gereire, daha ol i i verelslekr tedrnie fetgime 1. Elektrik kablosu
secebilirsiniz. Uzatma kablolar kllanilyorsa, asagidakitablodaki minimum 2. Pompa basma borusu 1 tol
giivenlik mer o @ 3. Emniyet halat Baum
DIKKATLI OLMAK Q Kirlenmesi 4 Sensor
N ahtarlar Koruma: S i 5. Kagak s
gl gozetim veya talimat veriimediie, fzksel, duyosal veya olarak durur 6. Sensor valfi
Zihinsel yetenekleri kisth veya deneyim ve il eksikig! 7. Musluk %
e s 8. Derin dalgic pompa
Bahce elektriki aletlerin kullanirken, yangin, elektrik sarpmasi ve yaralanma * Pompayi suyun daha derinine daldirin. Samandiranin acilip kapanmasini
i saglamak igin samandira ile samandira kilidi arasindaki kablo uzunlugu en az
10 cm olmalidir Termik koruma salteri: Asirt yiiklenme durumunda pompa i

dahili termik tarafindan durdurulur. motorun korunmasi. Motor yeterince
soguduktan sonra pompa tekrar calisir. Otomatik hava alma (emis) Bu pompa,
pompadaki tiim hava kabarciklarini gideren bir hava alma valfi ile donatilmistir.




DESTEK: « Zamanlayicinin sonu ile mandal arasindaki mesafenin gok kisa olmadigindan emin
Bu dalgic pompa, siki kontrole tabi kaliteli bir triindiir. Uzun bir servis olun. Bu durumda kusursuz calisma garanti edilmez.

6mrii ve iyi performans saglamak igin periyodik olarak kontrol etmenizi ve « Pompayi ayarlarken, pompalan durdurmadan énce tabana degmediginden

bakimini yapmanizi Gneririz. emin olun. Rélanti riski!

NoT!

- Herhangi bir bakim islemi yapmadan nce pompanin elektrik baglantisini GARANTI NOTU!

kesin - Pompa kullanim sirasinda sik sik hareket ediyorsa temizlenmelidir. Asagidaki durumlarda garanti kaybediir:

- Uzun siireli sabit galisma durumunda, samandiranin calismast her iig ayda « Vakum islemi veya pompalanan suda cesitli nesnelerin bulunmasi nedeniyle déner

bir kontrol edilmelidir. mekanizmanin yalitiminin bozulmast

- Pompa govdesinde biriken lifli parcaciklar su jeti kullanilarak giderilmelidir. « Yabanci cisimler nedeniyle mekanizma kilitlenmesi

- Ug ayin sonunda pompa yiizeyinin dibi gamur ve diger birikintilerden  Yanlis tagima nedeniyle ariza

arindinimalidir. « Pompaya yetkisiz miidahaleden kaynaklanan ariza.

- Samandiradaki birikintileri temiz su ile temizleyin.

ROTORUN TEMIZLENMESI:

Pompa govdesinde cok fazla birikinti varsa, pompanin alt kismini asagidaki

gibi gikarin:

1. Emme memesini pompa govdesinden gikarin

2. Rotoru temiz suyla temizleyin Gnemli: Pompayi rotor (izerinde desteklemeyin!
3. Ters sirayla birlestirin.

KURMAK:

Samandiranin baslangig noktasi (AGIK) ve bitis noktasi (KAPALI) ayar,
mandal kutusundaki zamanlayiciyi ayarlayarak yapihr.
Pompayi calistrmadan 6nce asagidakileri kontrol edin:
« Samandirali salter, agma / kapama noktalarinin calisma seviyesine kolayca
ulasilabilecek sekilde ayarlanmalidir.Bunu kontrol etmek igin, pompay! su
dolu bir kaba koyun, samandira salteri elinizle kaldirip indirerek, calisip
calismadigini kontrol edin. pompa baslar veya durur.
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Motor Glici, kW 11 13 11 13 1.6 11 1.1 0.9 1.0 1.0 1.2 11
Maksimum Debi (L/dk) 50 50 50 50 50 95 95 30 50 50 100 66
Maksimum Basma Yiiksekligi (m) 60 79 60 89 105 83 83 50 48 47 58 55
Baglanti 1" 1" 1" 1" 1" 1" 1" 1" 1" 1" 11/4" | 15"
Kablo Uzunlugu,m 15 20 15 20 20 10 15 15 25 10 10 25
Cikig Baglantisi 1" 1" 1" 1" 1" 1" 1" 1" 1" 1" 11/4" | 1.5"
Devir (rpm) 2850 | 2850 | 2850 | 2850 | 2850 | 2850 2850 2850 2850 2850 2850 | 2850
Pompa Gapi, mm 102 102 102 102 102 102 102 94.5 94.5 102 102 102
60 79 60 89 99 70 70 91 48 47 58 55




(€ DECLARATIE DE CONFORMITATE

Noi, SC BEM RETAIL GROUP SRL cu sediul in Romania, llifov, Otopeni, str. Avram lancu nr. 38, asiguram, garantam si
declaram pe propria raspundere, conform prevederilor art.5 din Hotararea Guvernului nr. 497/2003 privind regimul produselor si
serviciilor care pot pune in pericol viata, sanatatea, securitatea muncii si protectia mediului, ca:

Produsul “Pompa de apa submersibila” marca “ELEFANT” Modele: 3STM2-11, 4STM4-8, 3.5STM 2-8, 4SKM200, 4SKM150,
3.5QGD1-50.0.37F,4SKM100, 4QJD2/8 , 4QGD1.2-50-0.37, 4QGD1.2-50-0.37F la care se refera prezenta declaratie, respecta si este
conform cu prevederile: HG1029-2008- Art. 7. alin. 4, HG 497/2003 - Art. 5 alin. 1 lit. b, HG 431/2019 - Art. 28, si cu directive:

Directiva de joasa tensiune 2014/35/UE, compatibilitate electromagnetica 2014/30/UE

Respectiv a standardelor:

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A2:2019+ A14:2019+A15:2021; EN IEC 60335-2-41:2021+A11:2021; EN 62233:2008;
EN IEC 55014-1:2021; EN IEC 55014-2:2021; EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021; EN IEC 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021

si pot fi comercializate, avand marcajul de conformitate CE aplicat de producator

NR. CERTIFICAT: M.2023.206.C93652

Data inregistrarii: 04.12.2023 Administrator
Romanov Miroslav

(€ DECLARATION OF CONFORMITY

We BEM RETAIL GROUP SRL as the responsible manufacturer declare that the following ELEFANT machine(s): Water pump,

Models: 3STM2-11, 4STM4-8, 3.5STM 2-8, 4SKM200, 4SKM150, 4SKM100, 4QJD2/8 , 4QGD1.2-50-0.37, 4QGD1.2-50-0.37F
3.5QGD1-50.0.37F, are of series production and conforms to the following European Directives: Low Voltage Directive 2014/35/EU,
Electromagnetic Compatibility 2014/30/EU, And are manufactured in accordance with the following standards or

standardized documents:

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A2:2019+ A14:2019+A15:2021; EN IEC 60335-2-41:2021+A11:2021; EN 62233:2008;

EN IEC 55014-1:2021; EN IEC 55014-2:2021; EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021; EN IEC 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021
CERTIFICATE NO.: M.2023.206.C93652
Registration Date: 04.12.2023

The technical documentation kept by the manufacturer: BEM RETAIL GROUP SRL., Romania,
lifov, Otopeni, str. Avram lancu nr. 38
Director

C € NEKNAPALMS 3A CbOTBETCTBUE

EnedanT Tync OO/ 3asBsiBa, 4e fonynabpoeHuTte npoaykt ¢ mapka ELEFANT: Mogen: BogHa nomna 3STM2-11, 4STM4-
8, 3.5S8TM 2-8, 4SKM200, 4SKM150, 4SKM100, 4QJD2/8 , 4QGD1.2-50-0.37, 4QGD1.2-50-0.37F, 3.5QGD1-50.0.37F,

ca Npov3BeAeHN B CbOTBETCTBUE CbC CneaHunTe AnpekTuan Ha EC: : [lupekTunBa 3a HACKO HanpexeHue

2014/35/EC, enekTpomMarHutHa cbemecTtumMocT 2014/30/EC a cboTBETCTBAT Ha N3BPOEHUTE CTaHAAPTH:

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A2:2019+ A14:2019+A15:2021; EN IEC 60335-2-41:2021+A11:2021; EN 62233:2008;
EN IEC 55014-1:2021; EN IEC 55014-2:2021; EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021; EN |EC 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021
CERTIFICATE NO.: M.2023.206.C93652

[Hara Ha peructpauvs: 04.12.2023

TexHn4yeckaTa JOKyMeHTaUus ce nasv npu npoussogutens: Enedant Tync OO
Bwbnrapus, 1799 Cocus, MnapocT 2, 651. 261A, BX. 2, eT. 4, an.12

AupekTop



BEM RETAIL GROUP SRL

WARRANTY CERTIFICATE

The product you own is not intended for industrial purposes and comes with a warranty of 24 months from

the date of purchase for individuals, and 12 months for legal entities. This arranty is subject to the c conditions
outlined in this certif ate and requires the presentatation of both thevoice and the warranranty cerate for
validation.

If the product does not meet the specified standards, the consumer has the right to request the seller to either
repair or replace the product, without any additional chages, unless such a request is deemed infeasible or
unreasonably burdensome.

This request must be made within a maximum of 15 calendar days from the moment the product is taken in

for service.

The consumer's rights are provided in Chapter Ill, Article 9 and the ollowing, | 449/2003.

MODEL: .......
INVOICE NO.
SOLD BY THE STORE..
BUYER'S NAME.........
ADDRESS/TELEPHONE NUMBER..

CONDITIONS UNDER WHICH THE PRODUCT WARRANTY IS VOID:

- Failure to present the defecti e product aat the time of theomplainint, along with this cert ate and the invoice.
- Defects resulting fom non-compliance with the product specificacations, assembly instructions, e guidelines,
handling, and transportation, as ell as wear and damage due to product overload, misuse, disassembly and
reassembly by unauthorized individuals, or a change in the intended use of the product.

- When the customer requests services that include regular product maintenance, such as adjustments, cleaning,
consumable replacements, etc.

| acknowledge, through my signature, that operational ests of the device have been performed, that | have been
trained onits proper use, and received the device in perfect working condition, along with all accessories and
accompanied by the user guide.

BUYER'S SIGNATURE SELLER'S SIGNATURE AND STAMP



BEM RETAIL GROUP SRL = elefant

CERTIFICAT DE GARANTIE SI CALITATE

Produ: Model
Seria de fabricatie
Factura nr./Data

Semndtura si stampila vanzatorului Semnatura cumparatorului

Véndut prin societatea. din localitatea.

tr. nr.

Termenul de garantie comercial este de 24 luni de la vdnzarea din magazin.
Tel

Data procurdrii produsului

Prezentul certificat de garantie este emis in conformitate cu prevederile Ordonantei de Urgentd nr. 140/2021 privind vanzarea de bunuri si garantiile asociate acestora.
Tn baza acestei ordonante:

- Consumatorul are dreptul legal la aducerea produsului la conformitate (reparare sau inlocuire farad costuri suplimentare), in termen de maximum 15 zile
calendaristice de la data sesizdrii defectului.

- Garantia comerciala oferitd nu afecteaza drepturile legale privind conformitatea produsului.

- Toate reparatiile, inlocuirile, diagnosticérile, expertizele si transportul sunt asigurate gratuit de catre vanzator pe toata perioada garantiei.

- Certificatul de garantie este emis pe suport durabil, redactat in limba romana, si inmanat consumatorului la data achizitiei produsului.

CONDITII DE GARANTIE:

1. Certificatul de arantie este valabil numai daca este completat corect, fara modificari si stergeri, semnat si stampilat cu stampila magazinului, si insotit de
documentele de achizitie originale (facturd, chitanta, bon fiscal).

2. Durata unei reparatii poate fistabilitd de comun acord intre client si vanzator.

3. Conform art. 20 alin (3)og.21/92 si art.20 si aft.21 si Ig.449/2003, schimbaea produsului in termenul de garantie va fiposibila numai in urmatoarele situatii:

® Produsul prezinta defecte de fabricatie;

® Produsul are o defectiune ireparabild
® Nerespectarea termenului de reparare convenit intre client si vanzator;

® Produsul nu corespunde specificatiilor

4. Returnarea produsului defect se va efectua numai cu ambalajul original si toate accesoriile livrate, insotita de bonul fiscal (factura).

5. Garantia nu se aplic3 accesoriilor consumabile. in functie de tipul podusului, aceste accesorii consumabile pot include baterii, discuri, lame, lanturi, capete
rotati e etc., care prezinta deteriorari mecanice, lovituri, deformari, sau care nu au fost schimbate la timp sau au ost distruse.

GARANTIA ACOPERA REPARAREA GRATUITA A DEFECTELOR CAUZATE DE PRODUCATOR, IN CADRUL TERMENULUI DE GARANTIE.

1. Centrul de deservire are obligatia de a efectua diagnosticaea, eexperta si reparatia gratuit in perioada de garantie, in termen de 15 zile de la inregistrarea
reclamatiei consumatorului. In cazul in care produsul nu poate fireparat, acesta va fiinlocuit imediat dupa constatarea imposibilitauptii utilizarii, cu un produs
similar, furnizand un nou termen de garantie, care incepe de la data inlocuirii produsului. Agentul economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si
pentru produsul vandut initial.

2. Dacd produsul nu a fost utiliat confform "Ghidului de Utilare," clientul va suporta o taxa de diagnosostie in valoare de 20 Ron.

3. Vanzatorul are obligatia fata de consumator, in cadrul termenului de garantie, sd asigure si sd suporte toate cheltuielile legate de repararea sau inlocuirea
produsului reclamat, inclusiv costurile de diagnosticae, eexpertare, ambalare si transport.

4. Producatorul si vanzatorul sunt exonerati (absolviti) de obligatiile lor privind garantia in cazul in care defectarea a survenit ca urmare a nerespectarii de cdtre
consumator a instructiunilor de utiliare, intretinere, manip , transport si di itare cuprinse in d ia care insoteste produsul.

PIERDEREA GARANTIEI

1. Produsul isi pierde garantia in urmatoarele cazuri:

© Neglijenta in utiliare;

® Nerespectarea conditiilor de intretinere si utiliare specificatate in manualul de utiare;

® Transport si manipulare necorespunzdtoare, socuri mecanice, loviri, caderi;

® Folosirea produsului cu accesorii deteriorate sau cu adaptdri sau modificari la instalatia electrica sau la partile mecanice ale acestuia;
© Instalare necorespunzatoare;

® Nerespectarea normelor de siguranta electrica la utiliarea produsului;

® Deteriorari sau defecte cauzate de calamitati naturale, inundatii, incendii, trasnet, cutremure, socuri electrice;

o Defecte cauzate de corpuri strdine sau organisme (insecte, gandaci, etc.) care au patruns in interiorul produsului.
2. Nu fac obiectul garantiei defectele cauzate de utiliarea produsului in scopuri profesionale.

3. Dezlipirea sau ruperea intentionata a sigiliului de siguranta.

NU FAC OBIECTUL GARANTIEI URMATOARELE COMPONENTE $I ACCESORII, A CAROR UZURA ESTE CONSIDERATA NORMALA N URMA UTILIZARII:

1. Pinion de antrenare lant (sprocket), sina de ghidaj, sitd moara/tocétoare, filtru de ulei, filtru de aer, componente din cauciuc (burduf cilindru, cot carburator,
inele de cauciuc, furtune, simeringuri, curele, etc.)

2. Filtru combustibil, buson benzin3, sita rezervor, sonde, rezervoare, plutitoae, robinet combusstibil, cui pon , jicloare, duje, injectoare sau duze de injector,
sisteme de reglaj sau parghii, garnituri sau elemente de etansare ale carburatorului sau parti componente, ale caror uzuri se datoreaza utilidrii unui combusstibil
necorespunzator normelor indicate.

3. Componente cum ar fiambielaj, cilindru, piston, segmente, supape, suferd uzura atunci cand aceasta se datoreaza lipsei filtrului de aer sau folosirii unuia
necorespunzator, sau in cazul unor detonatii produse in urma folosirii unui carburant necorespunzator normelor in vigoare, sau cand defectiunea survine din
cauza nerespectdrii regimului de turatie, sau in cazul motoarelor in 2 timpi, in cazul unui ametec necorespunzator de benzind cu ulei.

4. Becuri, ventilatoae, fulii, carcase din plasstic, m e, stuturi, roti sau role din plasastic;

5. Aprinderile si releele (in cazul condensarii sau scurtcircuitului), bujie, cablu de bujie, intrerupdtoare, cabluri electrice;

6. Amortioare din cauciuc sau arcuri, cabluri (de ambreiaj, acceleratie, masa cosita, tractiune, etc);

7. Saboti si placute de frana, ambreiaje, ferodoare, arcuri de ambreiaj;

8. Componentele electrice sau electronice, atunci cand defectele survin ca urmare a lipsei impamantarii, utilidrii sau expunerii in conditii de mediu nepotrivite
(umiditate excesivd, temperaturi nepotrivite, ali ‘e Cu tensiune nec a sau tensiuni fluctuante (in cazul generatoarelor de curent, atunci cdind
puterea consumului este mai mare decat cea furnizata);

9. Presetupd, turbind, carcasa de turbind (atunci cand defectul survine ca urmare a impuritatilor din pompa sau a presiunii create in pompa de alte utilaje, masini, etc);
10. Elementele componente ale sistemului de tdiere, cum ar filantul motofierastrau, discul motocoasd, cutitul de taiat pentru masina de cosit, cutitul pentru masina
de gazon, cutitul pentru moard/tocatoare, etc.;

11. Tambur de pornire, snur de pornire, arc de pornire, maner de pornire;

12. Masa de cosit, cutit de masina de cosit, pinteni, contra-cutite, dinti, suporturi de reglaj, suporturi de nuc, nuca, biele (intreg lantul cinematic al sitemului de
taiere la motocositori), atunci cand nu sunt utiliate, reglate sau curatate corespunzator.

ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT NUMAI PENTRU UZUL
JUDET CONTACT N casnic $I NU ESTE DESTINAT OPERATIUNILOR INDUSTRIALE.
PUNCTE SERVICE Bucuresti 'T'Ul A"z:’; tl.?ngsnsrg;? or. Otopeni, jud. Itfov A\ ATENTIE! RESPECTATI CU STRICTETE INSTRUCTIUNILE DIN GHIDUL
: + N 1
BEM RETAIL GROUP SRL. el 'DE UTILIZARE AL PRODUSULUI!
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BEM INNA SRL
INSTRUMENT ELECTRIC
CERTIFICAT DE GARANTIE
Garantie: 24 luni.
La momentul achizitiei, vd rugdm s solicitati verifi da i itatii instr i electric in prezenta D 3, asigurati-va cd i | e insotit

de un ghidul de utiliare si ca certificatul de arantie este completat in mod corespunzator.

(Mpw nokynke TpeByiiTe NPOBEPKM KOMNNEKTHOCTM M UCPaBHOCTM 31€KTPOMHCTPYMEHTa B Baliem NpUCyTCTBIAW, HAMUMA MHCTPYKLMMA NO SKCM/YaTaLnmM U NPaBUAbHOCTM
3aM0/HEeHUA rapaHTUIHONO TasoHa).

Toate reclamatiile si intrebarile legate de schimbarea sau returnarea instrumentului timp de 14 zile de la daa achizitiei vor fisolutionate numai dupa diagnosstic ea efectuata
n SERVICIUL TEHNIC AUTORIZAT AL COMPANIEI.

Bce npeTeH3uy 1 BONPOCHI, CBA3aHHBIE C 3aMEHOI MM BO3BPATOM MHCTPYMEHTa B Te4eHUn 14 AHeil HaumHanA CO [iHA NPOAAXKM PELLAIOTCA TONBKO NOC/E AUArHOCTUKM,
npt 01 B Haem HHOM CEPBUC LLEEHTPE.
Modelul instrumentului
(Tun vHcTpymeHTa)
Denumirea instrumentului
(HammeHoBaHuWe MHCTPyMeHTa)
Numarul de serie/numérul de serie emis de uzina
(3aBoackoit / cepuitHblii Homep)
Data vanzarii
(Aara npogam)
i de comert.
(Toprosas opraHusauma)

Vanzatorul care a deschis jul a verificat il i si i i si a efectuat vanzarea.
(Mpoaasew, OTKPLIBLIMIA YNAaKOBKY, KOMMIEKTHOCTb M UCMPABHOCTL NPOBEPUA U NPOAAN )

(Numele,
(damunua u noanuce)

BAZELE DESFASURARII REPARATIEI DE GARANTIE.

1. Garantia privind echipamentul moto intrd in vigoare de la data vanzarii, iar posesorul echipamentului are dreptul la reparari gratuite si rezolvarea problemelor cauzate de
defectele de fabricatie. Deteriorarile aparute ca urmare a defectelor materiale sau de productie sunt reparate gratuit in termen de cel mult 14 zile calendaristice de la momentul
prezentarii la service, in conformitate cu Legea privind Protectia Drepturilor Consumatorilor din Republica Moldova, articolul 13.

2. Reparatiile de garantie se efectueaza numai in ateliere autorizate/centre de deservire si doar in cazul in care proprietarul echipamentului prezintd un certificat de arantie de
model standard. Un certificat de arantie completat incorect sau incomplet nu confera dreptul la o reparare de garantie gratuita.

GARANTIA NU ACOPERA PIESELE DE UZURA $I PIESE DE SCHIMB CUM AR Fl: BUJII, PINION DE ANTRENARE, AMORTIZOARE SI ELEMENTE DE COMPACTARE DIN CAUCIUC,
ANGRENAJUL POMPEI DE ULEI, DEMAROR, BENZI DE FRANA, ARC DE AMBREIAJ, BOBINA DE CURENT ELECTRIC, PRECUM SI COMPONENTELE DEMONTABILE, ACCESORII DE
TARIERE: LANTURI, LAME DE GHIDARE, CUTITELE TRIMMERELOR $I MASINILOR DE TUNS GAZON, FIRE S| BOBINE CU FIRE, REDUCTOARE, PRECUM S| ELEMENTELE DE FIXARE

SI REGULARE A ACESTORA.

3. Compania nu este responsabild pentru niciun cost asociat cu instalarea si demontarea echipamentelor in perioada de garantie, precum si pentru eventualele daune cauzate
altor echipamente ca urmare a nefunctionarii produsului in timpul perioadei de arantie.

4. Serviciile de diagnosticae a echipamentelor, care au confirmat cd reclamatiile sunt nejusustif e si au fost validate de Serviciul Clienti ca fiind corecte, sunt servicii platie si
trebuie achitate de cétre client.

* Reparatia si inlocuirea pieselor nu prelungesc perioada de garantie.
* Piesele si componente inlocuite devin proprietatea companiei furnizorului.

VOM PUTEA ADMITE RECLAMATIA DE GARANTIE DOAR IN CAZUL IN CARE:

1. Dispuneti de bonul de cumpdratura.

2. Alte persoane nu au efectuat reparatii sau au avut loc inlocuiri ale pieselor si accesoriilor, iar instrumentul nu a fost supus unei utilizari necorespunzatoare (cum ar fi
transportul inadecvat al instrumentului sau conectarea unor dispoziti e care nu au fost aprobate).

3. Nu existd daune cauzate de factori externi sau de alte obiecte, precum nisip sau pietre. De asemenea, nu existd daune cauzate de nerespectarea cerintelor de securitate
tehnica si a instructiunilor de utiliare.

Lista succintd a defectelor care exclud posibilitatea efectuarii reparatiei in cadrul garantiei:
® Pentru produsele fara certificat de arantie completat corect, conform modelului.

® Pentru produsele la care certificatul de arantie a suferit corectii.

® Pentru produsele folosite in mod necorespunzator si nu in conformitate cu instructiunile de exploatare.

® Pentru produsele cu daune cauzate de instalarea electrica si hidraulica necorespunzatoare.

® Pentru produsele utiliate fard lichide (sau alte fluide pompatate).

® Pentru produsele ale céror piese si accesorii au fost supuse uzurii mecanice cauzate de particule abazive din fluid.

® Pentru produsele cu leziuni mecanice cauzate in timpul tansportdrii sau din cauza fortelor mecanice externe dupa transferul bunurilor catre consumatorul final.

® Pentru produsele cu urme de demontare, reparare sau reglare efectuate de persoane neautorizate (in special pentru carburatoare).

Instrumentul mi-a fost predat in stare de functionare adecvata, fard defecte mecanice, cu toate componentele necesare. Capacitatea de functionare a fost verificata in
prezenta mea.

Am primit Ghidul de Utiliare.
Am luat cunostina cu obligatiile de garantie si sunt de acord cu acestea.

SEMNATURA CUMPARATORULUI
ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT DOAR PENTRU UZ ATENTIE! RESPECTATI IN MOD RIGUROS INSTRUCTIUNILE DIN
CASNIC, NU PENTRU UTILIZARE INDUSTRIALA. GHIDUL DE UTILIZARE AL PRODUSULUI!



OCHOBAHWA A/19 NPOBELEHWA TAPAHTUMHOTO PEMOHTA

1.TapaHTnA Ha obopyaoBaHUe BCTYyNaeT B CUIY, C AaTbl €70 NPoAaXKM KOHeYHoMy noTpebuTento,un aencreyet
B TeuyeHuu 24 mecAaues.

B rapaHTUitHbIV Nnepuopa Bnagenew, o06opyaoBaHMA MMeET NPaBo Ha 6ecniaTHbI PEMOHT U ycTpaHeHue
HEWCNPABHOCTEN, ABNAIOWMXCA 3aBOACKUM AepeKTOM.

2.TapaHTUIHBIN PEMOHT NPOU3BOANTCA TONIbKO B aBTOPU3MPOBAHHbIX MAaCTEPCKUX TONBKO NPU HAaNNYUU

y Bnagenbua 060pyA0BaHNA NONHOCTbIO 3aMOJIHEHHOTO rapaHTUIMHOTO TalOHa YCTaHOB/IEHHOro 0bpasua.
HenpasuabHO UM HE MONIHOCTbLIO 3aMOIHEHHbIV FAaPaHTUIHBIN TaIOH He AaeT NpaBa Ha 6ecnnaTHbIv
rapaHTUMHbIA PEMOHT.

3.KomnaHua He HeceT OTBETCTBEHHOCTb 38 BO3MOXHbIE PacXo/bl, CBA3AHHbIE C MOHTAXXOM AeMOHTaXem
rapaHTuitHoro obopyfoBaHusA, a TakKe 3a ylepb, NPUUNHEHHDBIN Apyromy 060pyA0BaHUIO B pesynbTaTe
BbIXOAA U3Ae/IMA U3 CTPOA B rapaHTUIMHbBIN Nnepuos.

4.inarHocTmka obopya0BaHNA, BbIABMBLLAA HEOBOCHOBAHHOCTb NPETEH3UI KAUEHTa U NOATBEPAMBLLARA
paboTocnocobHOCTb AnMarHoCTUpyemMoro 060py0BaHMA, ABNAETCA NAATHOM YCNYrOi U NOANEKUT onnaTte
KJMEHTOM.

*PEMOHT M 3AMEHA YACTEM HE NPOANEBAET TAPAHTUMHbIM CPOK.

*3AMEHEHHbIE AETAIM (ATPEFATbI) NEPEXOAAT B COBCTBEHHOCTb ®UPMbI.

MOAMUCU TTIOKYTIATEITA ..oviiiiiie ettt eb e e s st ab e be e eae e

& BHUMAHWE! CIIEAYWTE UHCTPYKLIMAM B PYKOBOZACTBE MO SKCMYATALIN MPOAYKTA!

BHUMAHWE!
& JIAHHbIY MPOAYKT NU3rOTOBEH TOMbKO ANA BbITOBOrO UCMOb3OBAHWSA, HE U1 MPOMbILLTEHHBIX OMEPALIAN.

PUNCTE SERVICE/CEPBUCHbIN LIEHTP

BEM INNA SRL
LOCALITATE CONTACT
str.Uzinelor 1
Mun. Chisi
un. Chisinau (+373) 68 512 266




: elefﬂl‘lt CEPTUOUKAT 3A FAPAHLINA KAYECTBO

Mpoayxr. Mogen
MpousBoacTeeHa cepus
DakTtypa Homep/nata

Moanuc n neyat Ha Nnpoaasaya Moanuc Ha kynyBaya

MpopaapeHo ot pupma HaceneHo MACTO.
yn. HoMep

Ten.Ha KynyBsay
[laTa Ha 3aKyrnyBaHe Ha MpoAyKTa
CpOKbT Ha TbProBCKa rapaHLua e 24 mecelia oT npofaxbata B MarasuHa.

Mo Bpeme Ha rapaHLMOHHWA Nepnog, COBCTBEHNKBT Ma MPaBo Ha 6e3nnaTeH PeMOHT Ha NPOAYKTa NP Bb3HWKHANIN HEU3NPaBHOCTH
B pe3ynTaT Ha NPOU3BOACTBEHM ledeKTU.

lapaHUMATa He BaX1 3a ClIefiHNTE Cllyyan:

*HecnasBaHe OT CTpaHa Ha NOTPeGUTeNA Ha MHCTPYKLMUTE 3a eKCrioaTaums v HenpasuiHa ynoTpeba Ha ypefa;

*HaNMYNEeTO Ha MeXaHNYHW NOBPEeAN, NYKHATUHW, CTPYXKKWN 1 NOBpeau, NPpUYNHEeHN OT n3naraHe

Ha arpecnBHa cpefia 1 BUCOKN TemMmnepaTypu, KakTo 1 Npu nonajaHe Ha vyyXau Tena BbB BEHTUNAUNOHHU- Te OTBOPWN Ha NHCTPYMEHTa;
*HEen3npaBHOCTN B pe3ynTaT Ha HOPMasHO U3HOCBaHe Ha NPOAYKTa;

*HEeN3NpPaBHOCTN, Bb3HMKBALLM B pe3yNnTaT Ha NpeToBapBaHe, KOeTo BOAW A0 NOBpeAa Ha ABuUratena Ui gpyrin KOMNOHEHTU 1 4acTu;
*BbPXY N3HOCBALLY CE YaCTN (F'yMEeHU YNTbTHEHNA, 3alUTHY Kanaum 1 Ap.), CMeHAeMM akcecoapu (HoxoBe, 6061HW, KonaHw);

NPV OMUT 33 CAaMOCTOATENIEH PEMOHT 1 CMa3BaHe Ha VHCTPYMEHTa MO Bpeme Ha rapaHLMOHHIA Nepuoy, NO3HaBaLLo ce Hanpumep
MOOAPaCcKBaHNA UK BATBOHATUHM MO OCHOBUTE WM YaCTUTe Ha KpeneXHWTe eNeMeHTy;

NPV U3MNoN3BaHe Ha HUCKOKaYeCTBEHO Macso 1 GeH3IH;

«Npy IWNca Ha AOKYMEHT, MOTBbPX/AABaLL MOKYyMKaTa Ha AafieHOTO n3fenme (KacoBa 6enexka, GpakTtypa u T.H.).
[apaHLMOHHVMAT CPOK Ce yAbMKaBa 3a Nepro/ia Ha NPecToi Ha ypeaa B rapaHLIVIOHEH CEePBII3 3a PEMOHT.

CTokarta e nonyyeHa B 4O6PO CbCTOAHNME, 6€3 BUANMU NOBPEAW, B Mb/IHa OKOMMEKTOBKA, NPOBEpPeHa

B MOe NpucbCTBue, HAMaM NPETEHLMK MO OTHOLLEHE KaueCTBOTO Ha CTOKMTE. [POYETOX 11 CbM CbIIaceH C YCNIOBMATA 3a rapaHLIVioOHHO
obcnyxsaHe.

C noanuca cvt Moj Te3un rapaHLMOHHN YCoBUA BbB BalwaTa [apaHUMOHa KapTa CTe MOTBLPAWIN, Ue: CTe 3aMo3HaT C NpaBiaTa 3a eKCro-
arauua n ycnosuAaTa Ha rapaHumnAaTa. I'Ipvl MOKyrkKaTa, n3genneTo e 6uno NPOBEPEHO 1 Ce Hamnpa B NbJ1Ha TEXHNYECKa U3NMPaBHOCT, UMa

6e3ynpeueH BbHLUEH BUA 1 OTroBapsA Ha onnucaHaTa KoMrsiekrauuma

BHUMAHMUE!
TO3U NMPOAYKT E NPOU3BEAOEH CAMO 3A BUTOBO
WU3MON3BAHE, HE 3A UHAYCTPUAJTHU OMNMEPALIUA

BHUMAHMUE!
CNEABAWTE MHCTPYKUMUTE B PbKOBOACTBOTO
3A MNOTPEBUTENA HA NMPOAYKTA!

CEPBU3
Enedant Tync 00
ALPEC CONTACT
Codwus, byn. ,EBpona“ 251, 1331,Cknag N23
rp. Boxypuie enedonun: 0899861391,0890302875
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